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Legesodálatosabb folyamat a világon a növekedés. 
A szemünk előtt megy végbe és mégsem látjuk. Nemni lat- 
juk, nem tudjuk megmondani, mint nő maponkint a füszál, 
mint terebélyesedik a fa, mint gyarapodik a gyermek 
teste, mert nem látjuk mint oszlanak, mint szaporodnak 
Aa sejtek és czáltal mint fejlődik, növekszik egyik napról a 

másikra minden élőlény teste. Csak akkor vesszük észre, 
ha nagyobb időközökben teszünk hasonltást közöttük. 
Előétünk van egy arckép, mely kis gyermeket ábrázol és 
mellettünk egy férfi két-három évtized mulva. Tudjak, 
hogy egy a kettő, talán előttünk fejlődött minden napon 
és még sem tudjuk hogyan, csak érezzük, hogy milyen ti- 
tokzatos, csodálatos volt az ué, melyen idefejlődött. 

De vai egy még titokzatosabb, még csudálatosabb 
folyamat is. Ez a szellemi növekedé Figy 1 a a gyer- 

mekedet, mint telik meg elméje egyre ujabb és több is- 
merettel? Vagy gondolj vissza saját magadra, mikor még 
alig volt valami ismereted és szinte semmiben sem külön- 
böztél az oktalan állattól és ma mennyi elvont és gyakor- 

lati ismeret birtokában vagy. A legnagyobb tudósok is 

egyugyü kis gyermekekből lettek szédületes tudásu fér- 
fiak, akiknek tudományát a világ bámulja. Hát nem csu- 
dálatos, titokzatos folvamat az, melyen idáig jutottak? 
Nem titokzatos az, ahogy felvesszük, elraktározzuk az is- 

nereteket és megtartjuk, megőrizzük nagy részüket az 
gész eletre: Nincs, aki részletesen felfedje a titkot és 

talán nem is lesz soha. Csak egyet tudumnk: a módot, az 
utat, ahogy ez történik és ez a tanulás. 

Nagyszerü és áldott lehetőség a tanulás, mely által 
rejtett titkok birtokába jutunk és ismeretlen világok tá- 
rrulnak fel előttünk. A tamulás által, mint megannyi mé- 
csesek, apró világosságok gyulnak fel bennünk és las- 

n-lassan ebben az értelemben is Beljesadik az isteni 

ige: „a sötétségben ülő, lát nagy világcsságot. 

A tanuiás ujesztendeje megkezdődött iskoláinkban. 
erető, holdog és aggódó szülők most Inditották el gyer- 

mekeik apró tipegő lábait a tudás utjára és most folytat- 
ják rajta tovább megkezdett utjulkat a növekedő gyerme- 
kek és reményekben gazdag ifjuságunk tagjai. Leteleped- 

nek egy-egy tanitó elé, hogy ajkáról uj ismereteket sziv- 

janak érintetlen, vagy pihent értelmükbe. 
A tanulás erőforrás, mert erőfelvétel. Ugyanaz a 

szellemünknek, mint ami (a táplálék a testünknek. Minél 
unultabb valaki, annal erősebb. A tanulás által szerzett 
udás ugyanaz szellemi életünkben, ami lelki életünkben 

ahit: mind a kettő erő. Azért is egyforma, mert mind 

a kettő által sok mindent meglehet szerezni az életben és 

ert egyiket se veheti el senki sem tőlünk. Mindent el- 

eszithetünk: pénzt, földet, házat, a legnagyobb vagyont: 
erető sziveket is, de a tudásunkat és a hitünket soha 
enkise veheti el tőlünk. 

Az uj iskciai év, a most meginduló szellemi munka 
ezdetén, nemzetünk lelkiismeretével szeretnék szólani 
gyermekeinkhez, iftjainkhoz és egész ifjuságunkhoz: ta- 

nuljatok Tanuljátok meg, amire a műveltséghez, vagy 
lyátohoz szükségetek van és szükségetek lesz! Esz 

éljetek fel rá és érezzétek meg, hogy milyen felségesen 
örü munka a tanulás, milyen fell ihetet gaz- 

gollás. milyen páratlan kinesszerzés, mert a világon a 
tagyobb megszerezhető gazdagság: a tadás. Tanulja- 
ok, hogy gazdagok legyetek! Az iskola ne kényszer, és 

a tanulás ne rebot legyen a számotokra, hanem öröm, 
ne azért járjatok a tanulás hajlékaába, hogy ott csak 

npapirost: bizonyitványt szerezzetek, amely nélkül nem 
uthattok pályátokhoz, hanem hogy ott minél jobban fel- 

készüljetek hivatásotok betöltéséhez. Tanmljatok, akik 
valamely gyakorlati pályára készültök az iskolán kivül 
is, tanuljátok meg becsületesen és minél tökéletesebben 
z ipart, a kereskedést, a földmüvelést, mindenki a maga 
akmáját, hogy pályáján minél kiválóbb lehessen. A 
ermek- és iltjukor az ismeretszerzés, a tanulás ideje. 

többé nem pótolhatjátok! 
Nemzetünk eletében a régi multban a tanulástól való 

félelem, vagy a tamulás lenézése volt egyik legfőbb oka 
naradottságur knak és szegénységünkinek. Hatalmas 

v elmék világitanak ugyan felénk századok homályá- 
kik olihatatlan tudás-vzomjjal szivták magukba az 

ismert teaományokat és árasztották szét egész 
emzetünkre elméjük és tudásuk világosságát, -de a 

et különböző rétegeinmek nagy többsége hosszua időr 
anulatlan maradt. 
Tanuljatok Tanuljátok meg, hogy tanc i kell min 

n pályán, minden téren, minél többet: mindent! Mer 
nulás és általa a tudás életfeltétel 

t nemzet azért élünk még, azért maradtunk meg, mert 
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lasználjátok fel, mert amit ekkor meg nem tanuljtok, 50- 

Sibiu 

később és még idejekorán feleszmélt memzetünk erre az 
igazságra és az utolsó században rahamosan igyekezett 
századok mulasztását pótolni. 

Ma végtelenül, éeletbevágóan Kontos, hogy ifjuságunk 
és egész mépünk minél tamultabb, képzetteb, müűveltebb 
legyen. Tanuljátok meg, hogy mnecsak az egyes 
ember, de egy nép is annál erősebb, minél müveltebb. 
Most is és örökké csak ugy fegunk élni és megmaradni, 
ha tanulunk és müveltségünk szinvonalát megtartjuk, sőt 
emeljük: 

De nemcsak a tanulókhoz, hanem a szülőkhöz is van 
szavam nemzetünk lelkiismeretével. A tanulók, gyerme- 
kek és ifjak elsőserban a szülőké, ami nemcsak azt jelen-: 
ti, hogy fejlődésük főleg az ő örömük boldoguzjásuk az ő 
boldogulásuk, hanem hogy érettük elsősoirban ők a felelő- 
sek. ők a felelősek azért is, hogy hogyan teljesitik a ta- 
nulásban kötelességüket, Éppen ezért a szülőnek, minden 
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szülőnek, nemcsak gyermeke, hanem önmaga iránt való 
kötelessége, hogy a tanulásban álijom ott gyermeke mel- 
leti. Nem csupán és nem is annyira ellenőr gyanánt, ha- 
nem hogy a tanulás nagy, komoly és nehéz munkájábam 
tőle telhetőleg legyen segitségére gyermekének. E tekin- 
tetben - sajnos - sok szülő sulyos kifogás alá esik, sőt komoly birálatra ad okot, Nem egyszer mentegeti szülő a gyermekét, - mikor például vallástanból nem mutat 
fel kellő erelményt, - hogy nem tud magyarul olvasni. 
És amikor mentegeti, niem somdolja meg, hogy önmagát 
itéli el Jó tudom én, hogy a szülőt - sajnos 
- az anyát is letoglalja a mapi mumka, melyet 
sokszor a családtól távol ikell végezmie, leköti a gond, de 
vajjon nem éppolyan fontos, sőt fontosabb, hogy gyerme- 
kének lelki és szellemi fejlődéséről is gondoskodjék, mint 
tesfi tejlődéséről. És legyünk egészen őszinték: ahhoz, 
hogy ezt a néhány betü különbséget megtanitsa, nem is 
kell olyan nagyon aak idő, hogy annyit nem tudna - ha 
kell - még a pihenéséből is elszakitani. 

Tanulják meg a szülők, hogy tanitsák meg gyerme- 
keiket általábain mindarra, amit az iskolában nem tapul- 
hatnak meg. 

misitő vereség 
érte a bolsevistákat a Ladoga-tótól 

dél re lefolyt nagy csatában 
Het bolsevista hadosztályt bekeritettek és megsemmisítettek 
Az ellenség tizenkétezernéi tőbb foglyot és huszonnyolcezer 

halottat veszitett 
A sztalingrádi harcokkal kapcsolatban német katonai körökben hangoztatták, hogy a város eltog- lalásáért folyó harcok sulypontja inkább az északi néméet záróállások felé telődott el. A város északi ré- 

szében elkeseredett harcok dulnak. A német tüzérség 
ágyudörej, valamint a becsapodó lövedékek robbaná sa miatt az egyes német harci csoportok között 

és légi erő szünet nélkül bombázza a várost és az 

aüg lehet fentartani az összeköttetést. A német gyalogság és rohamutász alakulatok lépésről-lépésre hatolnak előre. A német zuhanóbomabázók mindig ujabb huliá-mokban csapnak le a rommá lőtt házakban védekező ellenségre és az erőditésekké átalakitott iparüzemekre, Az eredményes légi támadás tegnap ujabb hét el. lenséges üteget tett harcképtelenné és egy municióraktárt is a levegőbe röpitett, Német és román harci repülők az ellenséges páncélosok gyülekező helyeit támadták és tiz páncélost megsemmisitettek. A vá- ros felett sulyos légiharcokra is sor került, amelyek során német, román és horvát repülök huszonhárom szovjet gépet lelőttek. 
A Kaukázusban a német csapatok tovább törnek dél felé. A nehéz terep kedvező a védelemre, de az előretörő német egységek lendületes támadása mindenütt tért nyer. Tegnap elfoglaltak egy állomást, amelynek épületében nagymennyiségü hadianyagot is zsákmányoltak. Az ellenség mindenfelé készenléti 

állásokat épitett, amelyeket egymásután vernek szét a német tüzérek és repülők. Az egyik ellenséges ma- 
gaslati állást rohammal elfoglalták a német katonák, 
védekezni kellett az ellentámadásra indult bolsevisták ellen. Kézigránát-harcban három éórán keresztül védték ezt az állást, amig erősités érkezett és azután 
Kaukázusban német vadászrepülők három szovjet gépet lőttek 

A keleti front középső részén a helyi jellegü támadások nem jelentik azt, hogy ezen a frontszaka- 
szon nyugalom van, A német egységek érintkezésben maradtak az ellenséggel és sikeres támadásokat 
hajtottak végre, A bolsevisták hatalmas tömeggekkel rohamozó támadásaikat megszüntették és most kes 

gyengébb erőkkel kisérleteznek. Ezeket azonban mindenütt, igy Rzewnél is visszaver- 
ték és itt négy ágyut elnémitottak, ezenkivül a német csapatok egy hidat is levegőbe röpitettek. ; 

A német repülők folytatják az ellenséges állások mögötti részeken az utánpótlási vonalak bombázását. Tegnap egy teherpályaudvar ellen intéztek támadást. Három vonatot, 
tottak és ezek hatalmas robbanások közepette elpusztultak. A vasutvonalat is több helyen megrongálták 

keny frontszakaszon 

ugy, hogy a forgalom megszünt. 

A német főhadiszállás legmjabb jelentése 
A német vezéri főhadiszállásnak szombaton dél- 

ben kiadott harctéri jelentése szerint a Kaukázus 
vidékén a német csapatok kemény harcokban tovább 
folytatták a támadást az ellenség magaslati állásai n 

Sztalingrád északi városrészében a támadás teg- 
nap mindenütt elérte a kitüzött célokat. A várostól 
délre és északra a bolsevisták nagy tehermentesitő 
támadásai sulyos harcok után összeomlottak. A har- 
cokban negyvenegy szovjet páncélost magsemmisi- 
tettek. Német és román harci repülők a Kaspi-tenger l 
mellett levő vasutvonalakat eredményesen támadták. 

A Ladoga-tótól délre lefolyt nagy csata teljes 
redménnyel hefejeződött A néme ádarő nsanatai 
a légi kötelá"ekkel való példás e- 
mény harcokban megyemmisitették a körülzárt és 

eíoni kea 

tesége halottakban 28.000 embert tesz ki. A megse- 
besült bolsevista 

de még ki sem pihenhették magukat, amikor máris 

sikerült az ellenséges ellentámadást visszaverni. A 
le. 

amelyben munició volt, felgyuj 

hét hadosztályt kitevő ellenséges erőket és 12.370 
hadifoglyot ejtettek, valamint 244 páncélost, 307 
ágyut, 491 gránátvetőt és 848 gépfegyvert zsaákmá- 
nyoltak, vagy megsemmisitettek. Az ellenség vesz- 

! katonák számát nem lehet felbe- 

A Don-fronton olasz csapatok meghiusitották az 
ellenség több átkelési kisérletét. 

Rzew körzetében a német csapatok támadó had- 
müveletei közben, vagy ellenséges támadások vissza- 
verésénél többszáz hadifoglyot ejtettek. Huszonhat 
páncélost negyvennégy ágyut és számos más neh 
vagy könnyü fegyvert zsákmányotak vagy megse misitettek. Az ellenségnek sulyos és véres vesztesé 
gei voltak 
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Az Ilmen-tótól délkeletre a repülők megsemmisi- 
-tő támadásokat intéztek a szovjet vasuti berendezé- 
sek és csapatgyülekező helyei ellen, 

Német gyorsnaszádok október 2-án éjtszaka a 
brit partvidék ellen intézett előretöréssel, erős elhá- 
ritó tüz ellenére egy 2500 tonnás ellenséges kereske- 
delmi hajót és egy brit őrhajót elsülyesztettek. Egy 
másik szállitógőzöst, amelynek elsüyedését nem tud- 
ták megfigyelni, megrongáltak.Október 3-án éjtszaka 
ujabb tengeri ütközetre kerüt sor a holland partvi- 
déknél német kisérőhajók és brit gyorsnaszádok kö- 
zött, amelyeket ágyutüzzel menekülésre késztettek. 

Egyes brit repülők nappali zavaró támadása 
utám az elmult éjtszaka brit bombavető repülőgépek 
Németország nyugati területe ellen intéztek táma- 
dást. A polgári lakosságnak vesztesége volt. Több 

város, igy Kreefeld, lakónegyedei anyagi és tüzkáro- 
kat szenvedtek. A támadó gépek közül ötöt lelőttek. 

Másik hét gépet az ellenség a megszálit nyugati te- 
rület ellen megkisérelt támadásainál veszitett. Köny- 

nyi német harci repülőgépek tegnap alacsonyan re- 
pülve Anglia délkeleti partvidékén intéztek támadást 
hadifontosságu célpontok ellen. 

Olasz repülők győzelnmes harca brit mégymotloros 
repülőgépekkel 

Rómából jelenti a Rador: Az olasz hadsereg 
főhadiszállása közli, hogy az El Alamein-front kö- 
zépső részén a tüzérség hevesen bombázta az ellen- 
séges csapat. és jármüösszevonásokat. 

Légi harcokban a tengelyhatalmak repülői 
kilenc brit repülőgépet lelőttek. 

A Földközi-tnger keleti részén olasz vadászrepülők, 
akik hajókaravánt kisértek, harcba keveredtek négy- 
motoros ellenséges légi kötelékekkel, Egy négymo o- 
ros gépet lelőttek, a többi emenekült. Brit repülők 
gépfegvverrel lőtték a Raguza környékén levő Punta 

Secca helysége". A támadás következtében egy pol- 

gár életét vesztette, egy pedig megsebesült. Két olasz 

repülőgép nem tért vissza támaszpontjára. 

A BRIT HAJOKARAVAÁNOK CSAK NAGY 
VESszrEsSÉG ARAN JUTNAK MALTÁBA 

Madridból jeleni a Rador: A brit haditengeré- 
szet egyik magasrangu tisztje a madridi angol követ- 
ség épületében az ujságirók előtt kijelentette hogy a 
Földközitengeren való hajózás mosi: nagyon nehéz 
a tengeralattjárók tevékenysége és az olasz, vala- 
mint német gyorsnaszádok miatt. Elmondotta, hogy a 

Máltába induló angol hajókaravánokat leg- 
alább ötven haditengerészeti egységnek és 

négy repülőgéphordozó hajónak kell kisérnie. 
Még igy is, a brit hajókaravánok csak rendkívül su- 

lyos veszteségek árán tudnak Máltába jutni. 

LESUJTŐ BIRALAT 
ANGLIA HABORUS SZEREPÉRŐL 

Vernon Bartlett, a brit rádió ismert hirmagya- 
rázója, az angol alsóház multheti tanácskozásairól 
közölt beszámolójában a londoni rádióban egyebek 
között kijelentette, nagyon lesujtó számára annak a 
ténynek a megállapitása, hogy Nagybritannia három 
évi háboru után még nem kisérelte meg a cselekvő 
részvétet a harcban. 

Ezt a nyilatkozatot a Német Távirati Iroda is 
ismertette, 

AZ ANGOLSZAÁSZOK CSANGKAISEKNEK IS 
CSAK IGÉRNEK 

Berlinből jelenti a Stefani iroda: Csungkingból 
érkezett közlés szerim. a kinai lapok kihasználják 
Willkienek Csangkaiseknél tett látogatását arra, hogy 
feltárják a katonai helyzete, amelyet sulyosnak 
itélnek. Megállapitják a lapok, hogy a washingtoni 
kormány által Csungking-Kinának igért angol és 
amerikai támogattás elmaradt. 

Gandhi születesnapian 

Kelet-Ázsia népmilliói 
az indus szabadságharc mellett tüntetnek 
A keletázsiai államokban élő indusok, Mahatma dia szabadságharcának jelentőségét máltatták. A 

Gamdhi születésnapja alkalmából nagyszabásu ünne- 
pélyeket rendeztek mindenütt és törhetetlen hüsé- 
güket nyilvánitották az induys népvezér iránt. Őriási 
tömegek vonultak fel a népgyülésekre, melyeken In- 

A bennszülöttek kitüz 

Stockholmból jelenti a Német Távirati Iroda: 
A Nya Daglight Allehanda cimü svéd lap „Válságos 
helyzet Bambayban" és Gandhi 73-ik születésnapja" 
cimen az United Press északamerikai sajtóügynök- 
seg Bombayból származó értesüléseit közli, melyek 
szerint a brit karhatalom Gandhi születésnapja al- 
kalmából az 

elővigyázatossági rendszdbályok egész so- 
rát alkalmiazsa. 

A város valamennyi fontosabb pontján megerősitett 
rendőri állomásokat létesitettek. Ejtszakai razziákat 
tartottak, számos gépkocsijáratot biztonságosabb 
utvonalakra helyeztek át. Az összes áruházakat be- 
zárták, piacokat sem tarthatnak. A nevezetes év- 
forduló alkalmából egyébként 

szónokok lelkes szavakkal buzdőtották a tömeget az 
Anglia elleni legteljesebb és leghatározottabb küz- 
delemre, hazájuk felszabaditása érdekében. 

tek a nemzeti lobogot 
már sok helyen láthatók az indus kongresz- 
szusi lobogók, melyeken ez a felirás áll: 

„Távozzatok Indiából!" 
ERIT REPÜLŐGÉPEKET VETETTEK HARCBA A 

HINDUK ELLEN 
Lisszabonbál jelenti a Rador: A Stefani iroda 

londoni értesülése szerint Amery, a brit kormány tag- 
ja a londoni alsóház leguróbbi ülésén a brit indiai 
helyzet megtárgyalása során kijelentette, hogy „a 
brit repülők tevékenyen résztvesznek az indiai moz- 
galom elfojtásában és gépfegyerrel tüzelnek a láza- 

i 

dókra', Ez a kijelentés jellemző a brit propagandára, 
amely eddig tagadta, mintha a hinduk ellen bri: ka- 
tonai repülőket vetettek harcba. 
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Nem létező német tábornok halálhirével 
és egyéb valótlanságokkal széditi hailgatóit 

a moszkvai rádió 
Berlinből jelenti a Rador: Azokra a szovjet álli- 

tásokra vonatkozóan, melyek szerint egyes német tá- 
bornokokat elmozdi ottak tisztségükből vagy megöl- 
té. őket a Német Távirati Iroda katonai forrásból 
közli, hogy Kleist hadseregtábornok, akinek a Szov- 
jet több izben balálhirét köllötte, időközben azzal 
éreztette jelenlétét, hogy csapatai élén ujabb sulyos 

. 

Telefon 12-32, 

csapásokat mért az ellenségre. 
Bielefeld német tábornok - az ellenség minden 

hiresztelése ellenére, - a poseni helyőrség parancs- 
nokaként a legteljesebb egészségnek örvend. 

Közlik még azt is, hogy egy ugynevezett Bell 
német tábornok, akit a moszkvai hirek szerint meg- 
öltek nincs a német hadseregben. 

sláger-filmszinház, Arad 
Teleion 12-32 

33. sz. háborus hiradó. 

Előadások: 3, 5, 7.20, 9.30. 11.30-kor matiné olcsó holyárakkal. 
A szerelem ellen nem lehet védekezni még akkor sem, ha örökös.. 

örökös körül... 
"oRG ALEXANDER, CAROLA HÖHN, MADY RAHL, PAUL KLINGER a 

a világon...6 

Kacagtató bonyodalom egy 

OC. R.-film 

Nemcsak nagyobb, de jobb termés is el- 
érhető, ha a vetőmagot 

bteretan" 
sSZARAZ VAGY NEDVES PAC 
alkalmazásával csávázzuk. 

Az illetékes kerület Mezőgazdasági 
Komarójánál kérjen kifei 

„teretan-Bayer"t. 
A Cereten a földművelésögyi 

inisztária engedelyette. 

A német ifjuság kongresszusa 
Potsdamban 

Berlinből jelenti a Rador: A német ifjuság első 
kongresszusának tizedik évfordulója alkalmából pén- 

ifjuság kiküldöttei akikhez csalakoztak az ifjuság 
vendégei és a tüzharcos katonák. ; 

Exmann Artur, a német ifjuság vezetője beszé- 

előtt százezer nemzeti szociálista ifju gyült össze 
Potsdamban, hogy kifejezze bizalmát Hitler Adolf és 
a harmadik birodalom iránt. Kiemelte a szónok a tiz 
év előtti kongresszusi képviselőknek a harctéren való 

különleges figyelemmel kisér. 

Iefartőztatták Herriot volt írancia 
miniszterelnököt és kamarat elnöküt 

miniszterelnökö: és kamarai elnököt, aki 
való felfüggesztése után Lyonban telepedett le, a 
kormány rendeletére letartóztatták. A letartóztatás 
hirét illetékes hatóságok megerősitették, de okáról 
egyelőre nem nyilai koztak. 

Berlinből érkezett ujabb jelentés szerint Herriot 
letartóztatásás német politikai körök belső ügynek 
tekintik. Ugy tudják, hogy a letartóztatás oka a La- 
val miniszi erelnök és Herriot közötti levélyáltás volt. 

szó ilyen értelmében, 
hogy egy bizonyos helyet nem hagy el. Erre külön 

Polgárőri szolgálatra 

Dagbladet cimü svéd lap londoni tudósitója isme teti 
a brit főváros polgármesterének javaslatát, nely 
szerint szükség lenne polgárőrség szervezésére. ize 
rinte mintegy háromezer férfit és nőt kellene m- 
kéntes polgárőri szervezetbe tömöriteni s ezeknek z 

zenek a főváros védelménél, Ezer nőt a háboruban 
résztvevő bolsevista női alakulatok mintájára sze.- 
veznének meg s képeznének ki. (Rador). 

özépkeletem 
a helyzet bizonytalom 
A Német Távirati Iroda isz anbuli munkatársa 

dekes hirt közöl a közelkeleti és középkeleti hely 
re vonatkozóan. A khartumi sajtó szerint, - tek 

tettel arra, hogy a tengelyhatalmak erői közvetle 

fenyegetik már a közelkeleti brit érdekeltségeket, 
Egyiptomból és Palesztinából tömegesen távozna 
zsidók, Juliusban Egyiptomból és Palesz inából 

zsidó érkezett Szudánba. Ezek közül több mint 

Európából kivándorolt zsidó, a többi lengyel-zsi 

cseh-zsidó stb. Ugyanekkor 800 Szudánban letele 

dett zsidó Délafrikába és Amerikába urazott. 

teken Po sdamban összgyültek a nemzeti szociálista 

dében megemlékezett arról, hogy tiz esztendővel ez- 

Azt mondják, hogy Herriot nem tartóztatták le a 
hanem csak arra köteleztek, 

ben kisérletet sem tehet előzetes engedély rélkül. 

ragyogó fegyvertényeit, amelyeket a német fiatalság 

Vichyből jelenti a Rador: Herriot volt francia 
állásától 

mozgósitják a londoni nőket 
stockholmból jelenti a Stefani iroda: A Svnska 

lenne a feladatuk, hogy megrohanás esetén segédkez 



! 

gária népe tegnap ünnepelte Boris király 
tránralépésének 24-ik évfordulóját. Boris király 1918 
okóber 3-án, apja, Ferdinánd cár lemondásakor vet- 
teát az uralkodói hatalmat. Az évforduló alkalmá- 
bl Bulgáriában nagyszabásu nemzeti ünnepségeket 
rndeztek. A szófiai székesegyházban ünnepélyes is- 

eentiszteletet tartottak, melyen megjelent a kor- 
nány valamennyi tagja, a hadsereg és a polgári ha- 
óságok vezetői. Bensőséges keretek közt ünnepelték 
meg az évfordulót a külföldi bolgár közösség tagjai 
is Bucurestiben szombaton délelőtt fél 12-kor ünne- 
pélyes hálaadó istentisztelet volt a Sf. 8piridon tem- 

oris bolgár király uralkodásának 
huszonnegyedik évfordulója 

plomban, délután fél 5 órai kezdettel pedig a bolgár 
követségen rendeztek fogadást a fővárosban élő bol- 
gárok számára 

A bolgár uralkodót az európai szövetséges álla- 
mok vezetői meleghangu üdvözlő táviratokban kö- 
szöntötték. Hitler német birodalmi vezér és kancel- 
lár a német kormány és nép nevében fejezte ki sze- 
rencsekivánatait, Mussolini olasz miniszterelnök pe- 
dig az olasz kormány és nép jókivánságait tolmá- 
eei el Ezenfelül még zámos üdvözlő távirat érkezet: 

lföldről a bolgár királyi udvarba. 

A baráti és szövetséges nemzetet megüllető ben- 
sőséges togadtatásban részesitették Bucurestiben a 
Romaniába érkezett finn ujságiro küldettséget 
Csütörtökön Marcu Alexandru propagandaügyi mi- 
npiszter adott estebédet a vendégek ciszteletére me- 
lyen a finn követ, a propagandaminiszterium főtisztvi 
selői és a sajtó Kepviselői is megjelentek. Marcu mi- 

niszter pohárköszöntőjében szerelettel üdvözölte a 
finn ujságirókat és Rysti Ryti finn köztársásági el- 
nököt éltette A finn ujságirók nevében vezetőjük, a 
külügyi sajtófőnök, válaszolt és szivből jövő köszö- 
netét nyilvánifofta a meleg fogadtatásért. Pénteken 

ismeretlen katona siremlékére, majd megtelintettek 
Bucuresti nevezetességeit. Délben Antonescu Mihai 
professzor, helyettes miniszterelnök fogadta kihallga- 
táson a finn ujságirókat, bensőséges eszmecserét 
tolytatott velük, ismertette Románia politikájának 

Hinn ujságirók küldöttsége naregben 
irányelveit és hangsulyozta, hogy Romániának eltö- 
kélt szándéka a keleti ellenség megsemmisitése és a 
cselekvő hozzájárulás az uj európai rend megterem- 

téséhez. A kihallgatás után a helye tes miniszterel- 
nök villásreggelit ádott a vendégek tiszteletére. Ennek 
befejeztével, az ujságirók kérdés seire válaszolva, a 

remán politika állandó irányelveit vázolta, Délu án a 
finn követ rendezett fogadást, melyen résztvett An- 
tonescu Mihai professzor, 

Marcu Alexandru propagandaügyi miniszter, Davi- 
descu George külügyi államtitkár, Badauta Alexandru 

propagandaügyi vezértitkár Chrissovaloni finn fő- 
konzul, valamint számos más előkelőség és a fővárosi 

sajtó vezetői. Este a propagandaminisz erium ajtó 
igazgatósága látta vendégül vacsorára a finn vendé 
geket, 

HRocsevelt vidéki választási körutja 
összelüggésben van Myrom laylor 

vatikáni látogatásával 
Kedvező légkört akarnak teremteni az amerikai katolikusok között 

Beszámoltunk arról, hogy Roosevelt elnök vidé- 
ki szemleujáról visszatért a Fehér Házba. A Rador 
berlini jelentése szerint a német politikai körökben 
az amerikai elnök utazásával kapcsolatban az a vé- 
lemény alakult ki, hogy az utazás tulajdonképpen vá- 
lasztási propaganda-körut volt. A néhány hé: mulva 
történő választások miatt 

Roosevelt szükségesnek találta, hogy szemé- 
lyesen győződjék meg a lakosság hangula- 

táról 

és az lehetőleg a neki megfelelő irányban befolyá- 
solja. Ezenkivül Roosevelt utazásáról való visszatéré- 
se után kijelentette, hogy az országban a közvéle- 
mény általában jó, a fővárosban már rosszabb és na- 
gyon rossz a parlamentben. 

A parlament munkásságát Roosevelt a sajtó 
képviselői előtt élesen birálta. 

A washingtoni Ünited Press értesülése szerint Roose- 
velt különösen azt kifogásol.a, hogy a parlament 
egyre késlekedik az infláció letörésére vonatkozó tör- 
vényjavaslat megszavazásával, amiért a kongresz- 
szust tette felelőssé. A lakósságot nyugi alanitja 
mondotta - az árak szüntelen emelkedése és meg- 
felelő rendszabályokat sürget. Az United Press ugy 
tudja, hogy Donald Nelson, aki az amerikai elnökö: 
utazása során kisérte, kijelentette, hogy Roosevelt 
elnök kandalló mellett való" beszélgetésénél még 

más kifogásokat is emel majd a parlament ellen. 

Berlini poli:ikai körök ugy látják, hogy 
Rocsevelt az utazáson ama képviselők ellen 
harcolt, akik a parlament ülésein nyiltan ál- 

lást foglaltag az elnök törvényjavaslatai 
ellen. 

Végül utalnak a német politikai körök arra is, hogy 

Roosevelk utazása szoros efüggésben van Myron 

Taylor vatikáni látogatásával és ezzel a közeledő vá- 

rForUM. AR ARAD 

Azokatt, akik a rendeletet nem tartják meg 

fogházbüntetéssel sujtják. Az amerikai elnök Baruch 

lasztásokra való tekintettel kedvező légkört akarnak 
teremteni éppen a katolikusok közöt. 

NYERSGUMI HIANY AZ EGYESÜLT 

ALLAMOKBAN 

A Német Távirati Iroda értesülése szerint az 
Egyesült Allamokban csütöntökön rendeletet ad ak 
ki, amely a gépjármüvek óránkinti legnagyobb me- 
netsebességét hatvanöt kilóméterben állapitja meg. 

, pénz- és 

nevü bizalmas munkatársa a rendelettel kapcsolat- 
ban utalt arra, hogy a rendeletre takarékossági 
okokból volt szükség. A nyersgumi csak nagy nehéz- 
ségek árán szerezhető meg és ezért a meglevő cse- 
kély mennyiségü készlettel takarékosan kell bánni. 

Jelenleg már csak 631.000 tonna a nyers- 

gumikészlet, ami az év végéig sem fedezi a 

szükségleteket. 

Amerikának legalább 842.000 tonna nyersgumira 
volna szüksége és ez a kétszázezer tonna különkség 
pótolhatatlan. Baruch hangoztatta hogy a nyers- 
gumi ügye életbevágó fontosságu és megoldását nem 
lehet elhalasztani, mert az Egyesült Allamok gazda- 

sági és katonai összeomlását vonhatja maga urán. 

ROOSEVELT KATONAKAT KÜLDHET A DÉL- 
AMERIKAI ALLAMOKBA 

Amszterdamból jelenti a Rador: A brit hirszol- 
gálat közli, hogy Roosevelt elnök magántitkára meg- 
erősitette azt a hirt, amely szerint Roocsevelt elnök 
számos törvényjavaslatot irt alá A törvényjavasla- 
tok szerint az amerikai elnök meghatalmazást kap, 
hogy tengerészkalonákat és tiszteket küldhet a dél- 
amerikai államokba, az államok katonai és tengeré- 
szeti megerősitésére. 
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Előadasok 3, 5. 7.15 és 9.30-kor. 11..30 órakor matiné 30 leies helyárakkal. 

el nap szabadság" 
Műsoron kívül a legulabb 55 s sz. hiradó. 

A szezon egyik kiemelkedő filmsikere ! 

Maria Andergasi 

helyettes miniszi erelnök, 

34108 78786 26940 60503 57270 295855 59652 
50807 z és 66356 számu le 

Önműködő 
fogtisztító szer 

Antonescu Mihai 
helyettes miniszterelnök 

kihallgatáson fogadta a német 
ülmbizottság tagjait 

Bucurestiből jelenti a Rador: 
helyettes miniszterelnök pénteken kihallgatáson fo- 
gad a a német filmbizottság tagjait. Ez alkalommal 

Antonescu Mihai 

megbeszélték a német filmipar és a nemzeti propa: 

gandaügyi miniszterium közötti kulturális együttmü- 
ködésre vonal kozó egyezményt. A német küldöttség 
tomácsolta a Göbbels dr. birodalmi miniszter és Rib- 

bentrop német külügyminiszter által Antonesca Mi- 
hai helyettes miniszterelnöknek küldött szivélyes üd- 
vözletet. A helyettes miniszterelnök a maga részéről 
kérte a német filmbizottság agjait, hogy adják át 
Göbbels dr. és Ribbentrop minisztereknek a román 

kormány köszönetét és elismerését azért az érdeklő- 
désér", amelyet Berlinben a Németország és Románis 
közötti kulturkapcsolatok elmélyitésére irányuló tö- 
rekvések iránt tanusitanak. 

Nemzetközi vasutügyi értekezlel 
BEucurestiben 

Bucurestiből jelentik: Most fejeződött be a vas- 
uti vezérigazgatóság épületében három napon át 
folyt nemzetközi vasutügyi értekezlet. A megnyitó 
ülést Miclescu Stefan helyettes vezérigazgató nyitot- 
ta meg, majd rátértek a résztvevő államokat közel- 
ről érintő vasutforgalmi kérdések tárgyalására. 

Az értekezlet megegyezett az 1942 őszétől 1943 ta- 
vaszáig terjedő időszakra érvényes kivitelt és heho- 
zatalt lebonyolitó tehervonatok utvonala tekinteté 
ben. A nháboru okozta különleges feltételek figyelem- 
ben tartásával az érdekelt államok árucsereforgal 
mát sikerült kielégitően megoldani. A mezpesz 
sek teljes összhangban folytak le. 

A tárgyalások befejeztével a CFR vezérigazga. 
tósága diszebédet rendezett a külföldi kiküldöttek 
tiszteletére Az értekezleten Románián kivül Német- 
ország, Olaszország, Magyarország, Bulgária, Hor- 
vátország, Szlovákia és Szerbia, valamint a megszál 
lott országok német megbizottai vettek részt. 

Az osztálysorsjálék elsű osztályának 
második napi eredményel 

Bucurestiből jelentik: Az osztálysorsjáték első 
osztályának második napi huzásán a következő szá- 
mok nyertek nagyobb összegeket: 

Az egymillió leies jutalmat tiz részre felosztva a az 
alábbi számok nyerték: 54926 1550 59735 252 
48070 B6357 73947 40051 1164 és 37751. 

Százezer lei: nyert a 12080 számu sorsjegy. 
Nyolcvanezer leit nyert a 63998 számu sorsjegy 
Hatvanezer leit nyert a 27331 42114 és 19313 

számu sorsjegy. 
Negyvenezer leit nyert a 8122 60928 7087 

34042 számu sorsjegyy 

Harmincezer leit nyert a 40521 66725 
17831 39834 51095 és 32187 számu sorsjegy 

Huszezer leit nyert a 42622 71421 999 
70921 68810 és 45661 számu sorsjegy 

Tizezer leit nyert a 28905 67453 61231 
78144 3575 37494 37785 35483 2- 1808 
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HIREK 
Timi t g és kiadóhivatak: 

L, Piata Bratianu 3. Telefon: 28-10. 

dradon előfizetések, hirdetések és reklamációk 
hirdetőirodában, Eminescu-utca 3. Telefon: 17-1 

Aradi szerkesztő: Babuczay György. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

Belfödön kézbesitéssel együtt egy hóra 110.- let negyed- 
évre 330.- lei, fél évre 650.- lei, egész évre 1200.- lei 
Magyarországon havonta öt pengő, negyed évme 15.- 
pengő, fél évre 30.- pengő és egész évre 60.- pengő. 

Egyes példány ára hétköznapokon 26 fillér, vasárnap 30 
fillér. Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemeknek, 
gyáraknak, vállalatoknak és részvénytársaságoknak a 

rendes előfizetési dij kétszerese. 

ári szerk 

ievés a nyúl? 
Megjött végre október elseje, amikor a vadá- 

szok nekivágnak a mezőnek és hosszu pihenő után 
ujból nekilendülnek a vadászatnak, ilyenkor főként 

a nyulvadászatnak. Már előbb is izgatja a vadászo- 
kat az a kérdés, hogy lesz-e, van-e nyul ebben az év- 
ben. Valósággal értekezéseket tartanak egymásnak 

arról hogy a gyalázatos tél, aztán a rengeteg esőzés- 
sel, áradással teli tavasz után alig van valószinüsé- 
ge annak. hogy elegendő nyul lehessen a határban. 
Az időjárási tények logikus összefüzése ellenére 
mégis ott van minden vadász lelkében az a remény, 
hogy talán mégis lesz nyul. Vagy mindegyik azt gon- 
dolja, hogy ő megtalálja a nyulakat, mert a nyul 
helyeinek a megkeresését ilyenkor csak ő érti. Tit- 
kon is meg nyiltan is mosolyognak a panaszokon, 
hogy hát nincs nyul, arra gondolván, hogy őket nem 
akadályozhatja meg semmi a világon abban, hogy 
nyulat lőijenek 

Az első vadászati napok után jönnek a jelenté- 
sek, az elbeszélések és a mesék. - En - mondja az 
egyik vadász elkeseredetten - négy óra hosszat 
jártam kukoricában, herében, muharban, tarlón, és 
mindössze egyetlen nyulat láttam, az is ugy ugrott, 
hogy nem is tudtam rálőni. - Hja, mondja a másik, 
mikor te elindulsz a kukorica egyik végében, a nyul 
már ki is szaladt a másik végén; persze, hogy nem 
látod igy, van-e nyul, vagy nincs. Muharban ilyen- 
kor nem fekszik a nyul, herében sem, tarlón is csak 
akkor akad nyul, ha már esteledik, hüvösödik. Fiam, 
érteni kell a nyulkereséshez, nem olyan egyszerü do- 

log az. - Várjatok - mondja a harmadik, - ha 
letörik a kukoricát. csak akkor lesz világos képünk 
a nyulak állományáról, és akkor már elmulik a mos- 
tani hőség, a nyul éberebb lesz és inkább ugrik. Most 
még rá kell jóformán taposni. Várjatok! - Nem ér 
semmit az egész vadászat, mondja a következő. 
Autónk rincs. kocsihoz is igen nehéz jutni, kevés vo- 
rat jár, persze annál több benne az utas, hátizsák- 
kal, kutyával, fegyverrel alig tud az ember felszáll- 

mni a vonatra, még attól lehet tartani, hogy nem tud 
az ember a kis falusi állomáson felszállni. S ekkor 
hogyan jut haza? Nem is megyek ki többet, üsse kő 

az egészet! 
Két öreg vadász hallgat és mosolyog, A sze- 

mük összevillan s mikor a kezdőfélék eltávoznak, 
összesugnak. Nem hallja őket senki sem, de azért 
suttognak. - Te, mondja az idősebbik, engedd csak, 
hogy panaszkodjanak és csak legyenek minél jobban 
elkeseredve. Akkor legalább otthon maradnak. Meg 
ne mondd nekik a világért sem, hogy a hüvös helye- 

ken kell keresni a nyulat. Ott, ahol zöld még a kuko- 
rica, aztán... - No, mondd csak, ugyis tudom. - 
Dehogy mondom, hiszen hát ugyis tudod, - Igen, de 
nem sajnálod a többieket? Nem lenne jobb, ha meg- 
mondanánk nekik, hogy melyik határba, hova men- 
jenek? - Hát éppen ez az, amit nem szabad nekik 

elárulni. Tudod, ez a legjobb nyulvédelem. Mire rá- 
e hogy hova utazzanak, addig legalább össze- 
őjjük azokat a nyulakat, amelyeket az asszony kö- 

tetel a konyhára és a barátnők konyhájára. - No 
Igen, dehát van nyul, vagy nincs? - Kérlek, a jó va- 

dász részére mindig van. Bizony, lehetne több is. 
A fontos az, hogy nekünk legyen. Olyan pompás két 
süldőt hoztam haza tegnap. mint annak a rendje! - 
Hol voltál tegnap? - Szervusz sietek. Kaparj kurta, 
azaz alpalj és izzadi, vadász neked is lesz. 

Sopánkodnak, panaszkodnak, bizonytalankodnak 
ms vadászok, de ha felvirrad a nyulvadászat napja, 
mernt csak elindulnak. Hátha mégis... 

-Az uj berlini bolgár követ bemutatkozása, 
Berlinből jelenti a Rador: Hitler Adolf német biro- 
dalmi vezér és kancellár pénteken az uj kancellári 
palotában kihallgatáson fogadta Zagoroffot, Bulgá- 

ria uj berlini követét, aki ezalkalommal bemutatta 
megbizó levelét. 

- Uj spanyol vezérkari főnök. Macridból jelenti 
a Stefani iroda: Franno tábornagy, spanyol államfő 

spanyol hadsereg vezérkari főnökévé kinevezte. 

Neagu Alexandru pénzügyminiszter látogatása a 
Nemzeti Bankban. Mint Bucurestiből jelentik: Neagu 
Alexandru pénzügyminiszter a Szokáshoz hiven hiva- 
talos látogatás: tett a Nemzeti Bank helyiségében. A 
ninisztert a bank fogadótermében Otulescu Ale- 
xandru kormányzóval az élen a jegybank főtanácsa 
fogadta és üdvözölte, 

- MA: A MAGYAR NŐEGYLET JÓTEKONY- 
CLU DELUTANJA. A timiscaraiztemesvári Ma- 
gyar Nőegylet ma, október 4-én, vasárnap a Regina 
Maria-körut 8 szám alatt 4 órai kezdettel jótékony- 
célu délutánt rendez a dr. Kakuk csecsemőgondozó 
és napközi gyermekotthon, valamint a Vöröskereszt 
emberbaráti tevékenysége javára. A délutánra, mely 
8 óráig tart, eznton is szeretettel meghiv- 
ják az érdeklődő közönséget. öÖrömmel látnak min- 
denkit, aki a jótékonvcélu összejövetel testvéri kö- 

rében egy kellemes délutánt óhajt eltölteni. Szives 
adományok a Regina Maria-körut 8. szám alá jut- 
tatandók vasárnap délig. 

- Pacha püspök Lugoj-Lugo on. Pacha Agoston 
dr. timisoarai-temesvári római katolikus megyés- 
püspök Lugoj-Lugosra utazott. A püspök ma, Assisi 
Szent Ferencnek, a plébániát vezető minoriták 
rendalapitójának napján, 
mond. 

ünnepélyes szentmisét 

az egyetlen eredeti harisnya,szemfel- 
szedőgép, amelyet az ország összes 

harisnyagyárai használnak. - Eladás: 

O. C. FP. O. cégnél, Bucuresti, Academiei utca 2. 

- A madridi angol nagykövet Lisszabonban, 
Lisszabonból jelenti a Német Távirati Iroda: Sir Sa- 

muel Hoare madridi brit nagykövet Londonból jövet 

repülőgépen a portugál fővárosba érkezett. 
Kőolajrészvények láttamozása és felülbélyegzé- 

se. A románositási államtitkárság közli a kőolajtár- 
saságokkal, amelyek a 27243-1940 és 3742-1940. 

számu rendelettörvények alapján részvényeiket lát- 
tamozás és felülbélyegzés végett-a nemzetgazdasági 

miniszteriumhoz benyujtották, hogy legkésőbb ok- 
tóber 15-ig vegyék át a részvényeket. 

Rózsaluzérajtatosság. Az október hónap 
folyamán szokásos rozsafüzeri ajtatosságokat TI 
misoara-femesvárott az egyes ka olnkus templomok- 
ban a következő sorrend szerint tartjak meg: A püs- 
pöki székesegyházban hétköznapokon a 7 órakor kez- 
dődő reggeli mise alatt mondanak rózsafüzér., vasár- 

napokon pedig délu án 6 órakor rendeznek ájtatossá- 
got. A belvárosi plébániatemplomban naponta dél- 
utan 6 orakor tartanak ájtatosságot; a hónap párat- 
lan napjain magvar, páros napokon német nyelven. A 
gyárvárosi plébaniatemplomban naponta es e félhat 
órakor tartják az ájtatosságot, páratlan napokon ma- 
gyar, páros napokon német nyelven. Vasárnap vál- 
takozva magyar, vagy német nyelvü az ájtatosság 
szen beszéddel egybekötve, Az erzsébeavárosi pleba 
niatemplomban naponta délután 6 órakor van ájta- 

tosság, kedden, csütörtökön és szombaton magyar, a 

többi hétköznapon német nyelven. Vasárnapokon 

változva magyar és német nyelvü az ájt atosság Ma 

német nyelven tartják meg. A józsefvárosi plébánia- 

tenplomban naponta félhat órakor van ájtatosság, 

páratlan napokon német, páros napokon magyar 

nyelven. Vasárnak váltakozva magyar vagy német 

nyelvü az ájtatosság, szentbeszéddel egybekötve. Ma 

magyarnyelvü az ájtatosság. A Mehalában naponta 6 

órakor tartják meg az ájtatosságot, szerdán és szom- 

baron magyar nyelven. A rózsafüzéri ájtatosságot az 

idén az elsötétitésre való tekintettel tartják meg a 
szokottnál korábbi időpontban. 
- Testvérgyilkos legény. Olteanu Vasile, Tar- 

gul Beresti községbeli legény (Covurlui megye) szó- 
váltásba keveredetr testvérével, Spiridonnal. A ve- 
szekedés hevében Olteanu Vasile fegyvert rántott elő 

és lelőtte testvérét. Olteanu Spiridon a helyszinen 
meghalt. A testvérgyilkost a rendőrség lef artóztatta. 

FIGYELEMI 

rendeleti uton Ráfael Garcia Valino tárbonokot a 

rális attaséja és a horvát sport vezetői bucsuzta ták. 

meretlen zsebtolvajok ellek ák a pénztárcájátt 

t 
ÓRÁK ( ÉKSZEREK 
REITER JÁNOS 

órásüzletében 

Timisoara-Temesvár IV., Vacarescu utea 

legolcsóbbak 

1Ba: omii-piac) 
Javitások éves jótáliás mellett, Pontos kiszolgá ás 

- A hór vát sportvezér romániai láfogatás 
Zágrábból jelenti a Rador: Zebici Misko, a horvát a 
lamvezető szárnysegédje és a horvát sport vezér 
Medeleanu ezredes a román sport vezetője mgniv 
a román-horvát mérkőzés alkalmából Romániaba. 
norvát sport vezére a mehivást elfogadta és ok óbe 
11-én résztvesz a két ország válogatot jainak mer- 
kőzésén. Zebici Misko Szófián keresztül utazik Bucu- 

restibe. A bolgár fővárosban résztvesz a bolgár-hor. 
vát sportértekezleten. A horvás sportvezér már elin- 

dult Szófiába. Az állomáson Románia zágrábi kultu- 

- EGYESÜLETI VENI SANCTE. A timisorai- 
temesvári katolikus hitvallásos, társadalmi és jóté- 

konysági egyesületek az uj munkaév kezdetén, vasár- 

nap, október 4-én, délelőtt vesznek részt a szokásos 
Veni Sancte istentiszteleten. A Veni Sanctét az 
egyes plébániatemplomokban tartják és azon az ille- 

tő kerületben müködő egyesületek jelennek meg. 

Moszkva félti kémeit. A moszkvai rádió köz- e 
léséből idézve a Német Távirati Iroda közöl e, hogy 
a stockholmi szovjet követ tiltakozot: a svéd külügy- 
minisztériumban, mert a svéd hatóságok Sidorenko-t, 
az Intouris szovjetorosz utazási iroda vezetőjét le- 
tartóztatták. A szovjet követ Sodorenko azonnali i 
szabadlábra helyezését követelte. Az utazási irodá- 
ban kémszervezeti központot les z tr 

tóztaltták le Sidorenkot. 

Elasenyné Puy Leonka 
a neme és trane és íranca nyelvek ual 
tanitását október hó elsején 1 
ujra megkezdi. Arad, Cosbuc- 
utca 15, II ! 

- Zsebtolvaj a vároteremben. A timisoaraitemes- 
vári pályaudvari épület harmadik osztályu váróter- 
mében Papue Ioan mehedintmegyei gazdálkodónak is- 

- Anyakönyvi hirek. A timisoarai-temesvári 
anyakönyvi hivatalban a következő bpejegyzések tör- 
téntek: Születtek: Kalmár Isván cukrasz fia István, 
Dóeczi Lajos magántisztviselő fia Csaba, Moldovan 
Nicolae sapkakészitő fia Nicolae, Habenicht Viktor 
magántisztviselő fia Elvald. Házasságo: kötöttek: 
Fiatska József fogász és Somogyi Katalin, Tótn Jó- 
zsef munkás és Kolecskó Mária Lunzer Béla magán- 
tisztviselő és Kopp Irén, Coroian Alexandru ápoló és 
Stancioi Ecaterina, Hochstrasser György asztalos- 
segéd és Kovács Kafalin, Nadlacan Isaia asztalos és 
Murgu Anghelina. - Meghaltak: Crucean Ioan 58 
éves nyugdijas, Cles Marcu 5 hónapos, Balean Livia 

Nagy választék ban 
telálhat 

férfiszőveteket és szabókellékekei 
ugyanugy mint azelőtt, igy most is kizárólag a legrégibb szaküzletben 

s SCHNEIDER 

1 éves, Orich Rozália 67 éves. 

Öszi kabátokat, ruhákat 
fest, tisztit 

KNAPP 
modernül berendezeti vállalata, Brad, 

Bratianuutea 2-4 sz. (Minorita-palota) ne ul 
Radu 10 sz 

sSzlovákiai zsidókat Magyarországba csempész- 

tek. Budapestről jelentik, hogy a magyar rendőrség 
Győr városában elfogott egy bandát, amely Szl lová- 
kiából zsidókat csempészett Magyarországba. A 
bandát egy Schildkraut nevü asszony vezette, ak 

keresztény nevekkel hamisitot: születési anyaköny i 
bizonyitványokat adott el nagy összegekért a zsi 

nak. Ezek azután a hamisitott bizonyitványok 
ségével Magyarországon telepedtek meg. a 

Timisoara-Temefv 
I, Bratianu-tér 



- fTörök minisztertanács. Isztambulból jelenti a 
naet Távirati IÍroda: A örök minisztertanács a 
iszterelnök vezetésével, több mint öt órás ülést 

tott. A tanacskozások főtárgya a közellátás problé- 
mnja volt. Hir szerint a kormány szigoru intézkedések 
etbeléptetését határozia el, melyeknek nyilvános- 

a hozatalára hamarosan sor kerül. 
- Aradi nyugdijasok tigyelmébe. Az aradi nyug- 
sok kölcsönös segélynyujtási egyesülete (Emi- 

nescu utca 20) értesiti tagjait, hogy az egyesület ré- 
re lovrini imperial rózsa-burgonya érkezett és azt 
szerzési árban mérik ki a agok részére. 
- Uj nyilvános istentiszteleti hely Timiscarai 

emesvárott. A Bencés-nővérek timisoarai-temesvári 
ent Anna-kórházának kis házikápolnája helyett 
gyobb, nyilvános kápolnát épitettek azzal a célzat- 
,hogy abban a kórház környékén lévő lakosság 

s szentmisét hallgathasson. A kápolná- Szent Lioba 
szteletére a megyéspüspök szentelte fel a káptalan 
gjainak és több segédkező pap jelenlétében. Mint ér- 
sülünk. a kórházi kápolnában naponta reggel félhét 
rakor mondanak szentmisét, amelyet a hivők is 

gathatnak. 
- CSAK A HAZTARTÁSI SZEMÉLYZETET 

ÖTELESEK ELBOCSÁTANI A ZSIDŐ MUNKA- 
ő A munkaügyi miniszterium magyarázó ren- 

delkezést küldött a munkaügyi felügyelőségekhez. 
bben közölte velük, hogy a zsidók alkalmazásában 
ló keresztények október elsejétől életbe lépett el- 
ocsátási rendelkezése nem vonatkozik a gyárak, 
ühelyek és kereskedelmi vállalatok alkalmazásában 
ló személyekre. 

Sudtét 

umuik 

PIERRE BLANCHAR 

A 

- meresxenemi vállalatok alkatmazoktanak ka- 

tonai rememnvese. Az aradi kereskedelmi és iparkama- 
rla közemenyt adott ki, amelyben a kereskedelmi 
vallalatok amkalmazottamak katonai felmentésére vo- 
na kozo lelteteleket 1smerteti. Felmentésben része- 
sumes a legalabb ezer személyt jegyre árusitott élel- 

miszerrel ellátó, vagy legalább ötven alkalmazottal 

dolgozó vállalat összes alkalmazottainak tiz száza- 

léka, főleg a vezel őszemélyzet. Tisztek, altisztek és 

onkéntesek korhatára 40, legénységi állománybeliek 

korhatára 36 év. A felmentendőkről hat példányban 

Eimutatás készitendő és azt a kereskedelmi és ipar- 

kamara továbbitja az illetékes felső hatóságokhoz 

jóváhagyás vége t. A kimutatáshoz emlékirat csato- 

iandó, amelynek tartalmaznia kell a cég nevét, 
mine- 

müségét, alkalmazottaimak számát, a cég alapitásá- 

k idejét és az esetleges fiókok számát 
és helyét, 

alamint annak a megokolásá! , hogy miért 
kérik a fel- 

ést és mennyi időre. 

BLANCHAR 
ANNIE DUCAUX 
amemz 

ihi iré m del se- 
- oOrvosi hir. Dr. Pirée vis

szatért és ajból ren 

észeti és sebesz-urológiai bet
egek részére. Arad, Mircea 

tanescu-utca 2/a alatt. 

Az angolszászok ráfizetnek a bo
lsevisták „ba- 

tságára". A Stefani iroda lissza
boni jelentés alap- 

n ismerteti a Catholic Herald cimü lap cikkét, 

ly az angolszász katolikus körök
 aggodalmát tük- 

zi a szovjet-angolszász katonai sSzövetkezéssel 

apcsolatban. A lap kényszerü szüksé
gességből ere- 

ek minősiti ezt a szövetséget és megállapitja, 

ogy az angol nép zöme beleértve a mini
szterelnököt 

„nagyon kellemetlen kényszeritő kör
ülménynek 

kinti ezt és a Szovjetunió által nyujtott
 segitségért 

ttenetesen meg fognak fizetni. A Szovjettel való 

vetségünk, - irja a lap, - rendkivül értékes 

vvert adott a Szovjet kezébe ellenünk:
 a propa- 

anda fegyverét. 

ERRE 

p a 

at e 

A tudomány tegéctékesetb munkatársai 

Evente sok állatnak kell áldozatul esni a tudo- 
mány érdekében. Nélkülük nem lehe ne azokat a szé- 
rumokat elkésziteni, amelyek révén millió és millió 

ember szabadul ki a halál torkából. Sokan hevesen 
elienzik, hogy igy járjunk el az állatokkal és kegyet- 
lenségnek minősitik annyi meg annyi fehér egér, ten- 
geri malac pusztulását, ezek a lelkes állatvédők azon- 
ban ugyanakkor megfeledkeznek arról, hogy ők ma- 
guk viszont minden különösebb lelkifurdalás nélkül 
fogyasztják el a leölt marhák, szárnyasok, szelid 
galambok husá" sőt jóétvággyal fogyasztják el még 
a szerencsétlen rákot is, amelyet elevenen főznek meg, 
mielőtt az asztalra kerül. 

Megnyugtathatjuk azonban az állatvédőket is, 
hogy már nincs messze az az időszak, mikor nem kell 
az állatok hekatombái: feláldozni az emberiség gyó: 

sokára lehetővé teszi, hogy kizárólag kémiai uton ál- 
litsuk majd elő a különböző szérumokat. Azonkivül 
elmondhatjuk azt is, hogy az állatokkal való kisérle- 
tezés nem pusztán az emberiség érdekeit szolgálja, 
hanem az áallatokét is, mert igy fedezték föl számos 
állatjárvány közül a lépfene kórokozóját és annak 
szérumát is, amelynek révén lehe ségessé vált az ál- 
latok muillióit megmenteni a kinos pusz ulástól. Hogy 
miért történnek a kisérletek tulnyomó részben fehér 
egerekkel és tengeri malacokkal, ennek is megvan a 
tudományos oka. Ezek az állatok legalkalmasabbak a 
legkülenbözőbb emberi betegségek befogadására. 

A szegény kis mártiroknak azonban még is van 
egy kis elég ételük. A tudósok gondoskodnak róla, 
hogy lehetőleg fájdalommentesen történjenek velük 

a kisérletek, viszont az ellátásuk oly kitünő hogy 
semilyen más szabad állatnak nincs hasonló életben 

része, Tudnunk kell azonkivül még azt is, hogy a fe- 

hér egereknek és tengeri malacoknak nincs emlékező- 
tehe ségük, fájdalomérzésük pedig teljesen korlá- 

tozott, igy nem csodálkozhatunk, hogy egy-egy rövid 

gyulása érdekében, mert a tudomány fejlődése nem- 

a fehéc egerek és tengeci matlacok 
ideig tartó kisérlet után, hónapokon át vigan ugrán- 
doznak ketrecükben. A szérumgyártást ille őleg zon- 
ban igen nagy szerepet játszanak a lovak is. Nagy 
szérumgyártó üzemekben három-négyszáz ló is szo- 
rong egymás mellett az istállókban. Nem sántuhak 
meg, nem vakulnak bele a munkába, csak ropogtat)ják 
a kitünő zabot és ehetnek annyi szénát, amennyi csak 
beléjük fér, Negyszerü táplálékban van részük, ezzet 
szemben nem kivánnak tőlük egyebet, csak annyit, 
hogy vérük tiszta legyen. 

A párisi Pasteur-intézetnek van azonban egy külön 
osztálya, ahol csodálatos dolgok törtennek. Egy Welis 
vagy egy Poe Edgar csodálatos elképzelései jutnak ott 
kiteljesulésbe. Több mint kétszáz baromfi és madar 
vár ott további sorsára. 

Vannak ott tyukok, kakasok, rucák és gácsérek, 
különböző fajtáju fácánok és mindenekfölött a csoda- 
szép indiai fácán, amelyet sokan a Fönix madár le- 
gendájával hoznak kapcsolatba. Ezek az állatok már 
külsőleg is egészen mások, mint szabad testvéreik. 
Van olyan tyuk, mely félig kakas, van kakas amely 
viszont testi vonatkozásaipan egészen tyukszerü, le- 
sorvadt a taraja és hiányzik a szines farktollazata. 
Ugyanigy a többi szárnyasok is. Senki sem tudná 
megmondani, hogy ruca-e vagy gácsár egyik-másik, 
mert a nemek egészen összeolvadtak egy-egy állat- 
ban. t folynak a kisérletek a különböző hormónok: 
kal és a különböző szervek kölcsönös átültetésével, 
igy jönnek létre ezek az átmeneti tipusok. 

A tudománynak megvannak a maga különös cél- 
jai ezen kisérleteket és csodálatos dolgokra fogunk 
még azok révén ébredni, habár ugylátszik, hogy pil- 
lanatnyi ag még nincs semmi gyakorlási eredményük. 
A főcél mindezen intézményekben azonban mégis az 
emberiség gyógyitása marad. Lassanként meg fog- 
juk ismerni az egész mikrokoszmoszt, az emberi lét 
végtelen számu icsiny ellenségeit és győzedemesen 
vesszük fel velük szemben a harcot az egész vonalon. 

-Assisi Szent Ferenc napja. Rómából jelenfi a 
Rador: Ma, Assisi Szent Ferenc napján, Olaszország- 
ban postagalambokat küldnek az olaszországi váro- 
sokba, a galambokkal beszélgető szent tiszteletére. 

Pisában a San Giovanni-téren nagy ünnepség lesz és 

ennek keretében indulnak u nak a galambok a leve- 

lekkel. Hir szerint háromezer galamb repül a külön- 
böző olasz városokba. 

. y . 
- Timiscar: ági p 

jelentkezése. A város értesiti azokat a mezőgazdasá; 
birtokosokat, akik az 1942-43, termelési tervben 
pelnek, hogy október 5-én és 6-án a buza vetőmag kifize- 
tése végett jelentkezzenek a mehalaj községházán. 

- Halálozás. Timisoara-Temesvárott e hó 3-án dél- 
előtt elhanyt Katz József rabbi. Temetése 4-én délután 
4 órakor lesz a beivárosi zsidó temetőben. Gyászolja fele- 

sége, gyermekei és kiterjedt rokonság 

lzi 
Vasárnap és hétfőn Aradon a mozik müsora a 

következő: Aro: A velencei hóhér (olasz film). Corso: 
Marco Visconti (olasz film). Forum: Hat nap szabad- 

ság (német film). Uránia: Mindent: a világon... 
(német film). 

Vasárnap és hétfőn Timisoaran-Temesvár ott a 
mozik müsora a köve kező: Apolló: Szerencsegyer- 
mekek, Capitol: Nagy Frigyes. Thalia: Jazzhercegnő. 
Corso: Sancta Maria, F. ratelia-Ujkissoda mozi: Az 
éneklő bolond. Roxy mozi (csak vasárnap): Fő a bol- 

dogság. 

I Legideálisabb hashaitó. vértiszütó és epehajtó 
a Földes féle 

SOLUO-pirula 
Egy doboz ára 38 lei. Késziti Dr. Földes gyógy- 

e e tArad) lelefon 25-64 
Esyedüli mozoó nyitott tetővel 

szertára, Arad. Minden gyógytárban kapható 

Mea, vasarnap! 

Tommaso Grossi 

A fősza erepben: Marieilla 

Egyestett heti rgdő a legiabb eseeesa 

Folytatódik a nagy siker, zsufolt hazak gyönyörkődnek 

lebilincselő monumentáls szerelmi regényének 

MARCO VISCONTI 
hatalmas olasz filmalkotásban 

- Carlo Ninechi - Alberto casozzi 

híradó a legujabb eseményekkel. : 

Előadások 5, 730 és 9:30 órakor 
1130 órakor 30 leies egységes helyárakkal 

Mario Bonnard 
grandiózus rendezésében készült 

a következők az ügyeletes gyógyszertárak: Belváros: 

- Adomány. A timisoaraiztemesvári dr. Kakuk 
csecsemőgondozó és napközi gyermekotthon javára 
az intézet vezetőségéhez ujabban az alábbi adomá 
folyt be: N. N. 1000 lei. 
- Kukoricansztkiosztás Timisavam-Tamesvárott. A 

városi élelmezési hivatal közli, hogy a jövő heti Euko- 
ricaliszt kiosztása a Prochaska-malom négy lerakatán 
keresztül történik. Ez a mennyiség az utolsó a régi ter- 
mésből, 

- Köszönetnyilvánitás. Mindazoknak, akik drága 
jó férjem, édes apánk temetésén megjelentek és a 
ravatalára virágot helyeztek, fájdalmunkat enyhitet- 
ték, ezuton mondunk hálás köszönetet. A gyászeló 
Borzák-család 

29-2 7 
a telefonszáma G. Glass A. Marx textiláru- 

házának. 

Nagy választék őszi ujdonságokban. 
Timisoara-Temesvár IV, Carol körut 8, Trasser- 

palota. 

Ugyeletes gyogyszertárak 
Vasárnap, október 4-én Aradon a következő 

gyógyszercarak tartanak szolgálato.: Lager (volt 
Vejtek, a prefekturával szemben) és Berger (Saguna- 
ut és Gral Coanda utca sarok). 

Hétfőn, október 5-én Aradon a következő gyógy- 
szertárak taranak szolgálatot: Kárpáti (a villamos 
állomás mellett) és Dick (Marasesti utca és Epis 

copiei utca sarok). 

Vasárnap, október 4-én Timsoaran-Temesvárott 

Írgalmasok (Sft. Ioan utca) Gyárváros: Kigyó 
(Traian-tér), Erzsébetváros: Bianu (Miron Costin 
utca), Józsefváros: Neurohr (Preyer utca sarok), 
Mehalában a Corvin, Fratelian-Ujkissodán a Pana- 
joth és Freidorfon-Szabadfalun az Eremici gyógy- 
szertár, 

Hétfőn, október 5-én Timisoaran-Temesvárott a 
következő gyógyszer árak tartanak ügyeletes szol- 
gálatot: lváros: Salvator (Regele fFerdinand-ut), 
Gyárváros: Meiszner (Petru Maior-tér), Erzsébetvá- 
ros: Cristea (Lahovary-tér) Józsefváros: Csillag 
(General Dragalina-tér), Mehalában a Corvin, Frate- 
Han-Ujkissodán a Panajoth és Freidorfon-Szabadia- 
lu" az Eremici gyógyszertár. 

ARCA UDE, szep, FIATAL, BÁARSONYOSSA 
LESZ A Dr. FÖLDES féle GENIUS arckrém 
hasznáiatáról. Egy tégely éjtszakai, vagy nap- 
pali arckrém 100 lei GENIUS PUDER, GE- 
NiUS SZAPPAN 100 lei. Késziti Dr. 
gyógyszertár, Arad. 



............. 

Hétfő, 1942 okt 

ANAAAAATTS TEA K N knt htkkill 
! 

TTA MA TT HTTT KTT K k nnn / 

mumyunuuuuióódikódditódyuió ákkAHJJIAA AMAKAAKJMNI Z E L E / 

ETTATmmmyyymyyyyyyymymymmryyyr 
vak sem pontos megfelelői egymásnak. Nem fejez Anyanyelvűnkért 

« 

Megint azok az idegen szavak... 
A multkoriban kiránulásra indultunk. Egyik tanár- 

társv felesége igy fejezte ki azt a véleményét, hogy 
a társaság egyik tagja a legfelkészültebb kiránduló: 

a legkirándulásmészigebb! „Nézzétek csak! X. Y. 
Egy pillanatra elgondolkoztam ezen a sete-suta ma- 
karóni szón. Megvallom, meglepett az a csodálatos 
nyelvi „öntudat", amely e magyar nő kijelentésében 
megnyilvánult. Számomra azonban a nevetségesnél 
több volt ez a másoknak fel se tünő röpke szó. Egy 

egész osztály, középosztályunk, értelmiségi rétegünk 
sekélyes nyelvi öntudatára világitott hirtelenében rá. 
Mert az a kör, amelyben mi vagyunk, az első pilla- 
natra érthető és kifejező nemzedék szó helyett ma 
sokkai szivesebben a generáció-t csépeli az 
vnalomig. „In-, sőt entellektüeljeink csak ideologiát 
és „generációs problémát" ismernek, hiszen a ma- 
gyar aa" Zatvilág (eszmevilág, eszmekör) és kérdés 
szó elkoptatott" és „nem fejezi ki ugyanazt". nem 
fedi azt a „"fogalmat", mint amelyet a probléma 
alatt? értünk. Különlegességszámba megy, ha jó 
öreg müvaelődés, müveltsén, közmüvelődés szavunkat 
használiuk nagynéha a kultura helyett. Valahogy 
kulturáltabb ember az, aki e szót csonka németes 
alakiában (kultur) minél gyakrabban alkalmazza 

Abszohit kulturembernek, illetőleg kulturlénynek 
csak azt tartják. aki az előkelő kultur-család összes 
taviaival minél hensőséresebb viszonyban van, és 
erlluzive csak a költurnén. kulturegylet ( 1) kultur- 
ház lturviszonv. kultursziükséglet, kulturigény kul- 

turállam, kulturpalota szót és édesegyeit alkalmazza. 
Az ilyen ember valószinülesg azt hiszi, hogy kultur- 
föl sayét bizonyitja,ha beszédjében vagy irásában csak 
ugy röpked a sok nivó. szituáció. diploma, enernia. 
tempó Parmánia, szolidaritás. figura, approbáció, 
idan. akfualitás, pozició. amiatika, centrum, adminisz- 

tráció. kongekvencia. szankció, szimpatia, antinátia. 
arimása és aesztus-féle szó, hogy ne is beszéljünk az 
ezertaeu idegen-szócsalád egészen közönséges atyafi- 
ságáró mint amilyen a lavor, szalvétd, szerviz, spáje, 
sneleider, vekker. meg édestestvéreik. , 

Néba előfordul. hogy az asztalon nincs evőkész- 
let. A felszolgáló leányvnak majd kitörik a nyelve, 
mikor ekszcáigért kiált. de még véletlenül sem emli- 
tana evőaszközt. Hogy is tenné ezt az egyszerü lélek, 
mikor a következő pillanatban belépő gazdasszony is 
fosirt-cet kinát krumpli aárnil-lal. A legközönsége- 

sebb és lermindennanpibb fogalmakra vonatkozó ide- 

gen szavak használatában nincs különbség az u. n 
alacsonvabb müveltségü, meg a „müveltebb" társa- 
dalmi réteg között. . 

Egy városba bekötözött nyugdijas lelkész fele- 
ségétől napokon keresztül hallottam azt, hogy vkét 

szoba. konyha komfort" lakást béreltek. Máig is 
gondolkozom, hogy a lakás melyik része, milyen uj, 
eddig nem ismert lakrész lehet az a „komfort". Vagy 
talán asszonyunk ezzel a lakás kényelmes" voltára, 

jól elrendezettségére akart célozni? Az előbb emli- 
tett idegen szavaknak és hasonszőrü társainknak 
édes anyanyelvünk házatáját pusztitó, falánk élős- 
ködő hada rendre kiszoritja, sőt már csaknem egé- 
szen ki is ezoritotta legkifejezőbb, legegészségesebb 
szavainkat és szókapcsolatainkat. Mert ugyan ki me- 
ri az mondani, hogy az itt felsorolt szók helyett 

használható szinvonal (szint), állapot (helyzet), ok- 
levél (okirat). erő ütem (iram. lendület), összhang, 
össeetartás (eanüttérzés), időszerüség (korszerü- 

(köznpent), közigaznatás (ügyvezetés, ügyvitel), kö- 
vetkezmény. megtorlás (megtorló intézkedés), r0- 
konszenv, ellenszenv, (arc)fintor, taglejtés (kézmoz- 
dulat tett) szó és sok száz vagy talán ezer társa nem 
az elsó pillanatban érthető és nem kifejező szó?! 
Azot akil az idegen szavak használatáért küzdenek, 
Játszólae helves érvet sorolnak fel akkor, amikor az 
idag n szavak használatából nyelvi gazdagodást re- 
mélnek. Pedig éppen itten tévednek. Mikor pl. a 
bonális szót használom semmibe sem veszem a ma- 
gvar szaval avész sará mint amilyen a hétköznapi, 
mindennani. köznapi. kövönséges, elcsépelt, kopott, 

elkontatott. izetlen, untia hallott, utszéli, émelyitő, 
semmitmondó. lanos. Garvagodást jelent-é az, ha az 
eevetlen bizarr szó miatt számüzöm különös,. furcsa, 
fura, különcködő. szertelen, szokatlan, felötlő, feltü- 
má. szeszélyes. hóbortos szavunkat? Ugyebár: nem! 

éfsértelen. hogy a külső könülményekhez és a bel- 
eK áélektani helyzethez alkalmazkodva, más-más 

esetben használom ezt vagy azt az árnyalatot kifeje- 

heluzet (heln. állás, szerep), repülés, középpont 

ző magyar szót. Ezt azonban szegénységnek alig le- 

het nevezni, mint ahogy gazdagodást sem jelenthet 
az, ha tiz szó helyett egyet használok. Az a bizonyos 
gazdagodás csak szemfényvesztés, csak szemkápráz- 
tató látszat és a gazdagodás érve: ördögi csapda a 
nem gondolkozó fő számára. Nincs igazuk azoknak 
sem, akik az idegen szavak használatáért érvelve, azt 
mondják, hogy ez vagy az a magyar szó nem fejezi 
ki ugyanazt, vagy nem pontosan ugyanazt fejezi ki, kor semmi sem hiánvzik, 
mint idegen vágytársa. Először is kétségtelen, hogy 
alig van olyan szó, amelyik ugyanazt fejezi ki, mint l 
a másik. Még az u. n. azonosértelmü (homonim) sza- 

hetem ki türelmetlenségemet valaki iránt „ebterem- 
tette" vagy „kutyaadta" felkiáltással, bár a kutya is 
eb és az eb is kutya. Nem beszélek atyámról, mikor 
a testi apáról van szó, pedig az atya és apa „ugyan- 
azt jelenti. Viszont az istenkáromláson tul még iz- 
léstelen és nevetséges is volna Istenről beszélve az 
apa szót, és még inkabb ennek becéző (apu, apus, 1 
apika api stb.) alakjait emlegetnünk. Az idegen sza- 
vak helyett használt magyar szó sem jelentheti tehát 
ugyarazt, mint a páváskodó idegen. A hiba gyökere 
ott van, hogy idegen nyelvekre sanditunk s azokonrn 
gondolkozunk, amikor magyarul beszélünk és irunk. 
El kell feledmünk ilyenkor az idegen nyelveket. Ak- 

gondolkodásunk pedig pon- 
tes lesz, kifejezésünk szabatos. (Vö. Kosztolányi De- zső, Nyugat, 1933. I. 509), 

(Szta.) 

Irta: Bérezy Lajos (Arad) 
Vége a vizsgálatnak és az eredményt is tudom 

már: nem reménytelen, de nagyon komoly a baj s 
az orvossága: Kés.. 

Szóval mütét. Erre nem voltam elkészülve. Az 
egyik orvos, a belgyógyász az utolsó vizsgálat után 
sebészhez küldött ugyan s ez felkelthette volna ben- 
nem a gyanut, de én másra gondoltam, arra, hogy 
majd kikezelik a bajt, amelyről pontosabban csak ke- 
veset tudtam. Mikor elhangzott az itélet, megrémült 
agyani nem akarta befogadni a döntő szót, az élet 
egyik legkomolyabb szavát. Három napig küzdött 
véle hangtalan birokban s tolta el magától, mint el- 
viselhetetlen rémséget, de a gondolat, amely kifejez- 
te, mindig közelebb-közelébb férkőzött s végül csak 
eljutott a megnyugvásig és a hideg elhatározásig... 

Mikor? 
Az orvos mondja a dátumot. Szivem titokzatos 

kinzója, egy keblembe született tőr áldozatába szur 
ó, mert szörnyen közel van ez a dátum a mához.. 
Egy-kettő.. négy nap mindössze. Négy nap mulva 
lefeküdni s talán fel sem kelni többé.. Az eszem 
igyekszik csillapitani a kiujult remületet. Miért zu- 
hannál éppen te a négy százalék közé, amely mint 
egyik fényes orvos-fejlődési diadal, örvendetesen 
összezsugoritja a halálesetek számát a statisztiká- 
ban. 

Isenem, ha egy héttel idősebb volnék már Egy 
hét! Ki tudja melyik lappang benne részemre: az élet 
vagy a halál? Egyik álmatlan hajnalon valamelyik 
rokonomra emlékezem, aki sorsot huzott élete fonto- 
sabb elhatározásai előtt. Hátha megtennéd te is - 
biztatom magamat, de erős restelkedés fog el a léha 
gondolatért. Még azon a napon elszánom magamat: 
háromn nap mulva lefekszem a mütő-asztalra. 

.Már csak két nap van hátra.. már aa am 
Gyér dolgaimat rendesen végzem, de ugy élek, mint- 
ha távol lennék mindentől, mintha az, amit meefo- 
gok, kilométernyi messzeségben volna tőlem. E 
nagy sugaru kör közepében állok s a többiek: tár- 
gyak, emberek, mind-mind kihuzódtak a kerületre s 
én nem érzek közösséget velük. Minden, ami érde- 
kelt. meost elszintelenedett, tárgyak, emberek elvesz- 
tették előttem jelentőségüket, mintha elbocsájtottam 
volna őket: nincs szükségem a kiséretre, másfelé me- 
gyek... 

Másfelé? Merre? A halálba? Nem, nem! Erre 
gondolattal nem gondolok. Erőlködöm, hogy ne gon- 
doljak és sikerül... De a Halálon nem lehet kifogni. 
Agyamból ki lehet rekeszteni, nem tudom, hol van, 
de itt lappang valahol körülöttem s a nyomás, amit 

-.Az utolsó reggel. Hála Istennek éjjelén tudtam 
aludni, kipihent vagyok, testben, lélekben friss. Mi- 
közben tiz kocka-cukorral édesitett teámat iszom, fel- 
mérem a Késtől elyálasztó időt. Négy óra. Négy 
hosszu vagy rövid óra... Szegény szivember gondolok. 
Ma övé lesz a legfonosabb feladat. Kibirja-e? Sok 
munkát adott neki az Élet, magam is gyakran terhel- 
tem fölöslegessel.. Eh, miért ne birnám 7 És ha 
még sem? Akkor meghalok. Többször kimondom/ 
hangosan e mondatot s mivel kissé babonás vagyok, 
elönt valami homályos öröm: belső fülem nem mint 
végső itéletet hallja, hiányzik belőle a bizonyosság 
nyomatéka... ; 

Ebben az örömhintóban jutok el a szanatórium- 
ba, ahol kedvesen fogadnak: az igazgató-főorvos ur 
a kedves nővérek" De szobámban a7 öröm hamar 
elillan. a szorongás nira rám telenszik az utolsó szo- 

" í 

majd . Leülök s feleségem kezét fogom. Hogy meg- nő a nagy bajban egy ilyen áldott kéz ereje, mintna gyengéd szoritásától mindinkább enyhülne a lelkem- re nehezedő nyomás: most ugy érzem, valaki ott fent 
parancsoilta el tőlem azt a bizonyos nagy urat,.. 

Az idő halad, de különösen. Örám a pillanatokat óráknak méri, az órákat pillanatoknak. Vágtat é" vánszorog. Már csak egy óra választ el a kitüzött időtől, de benne a percek között más hosszu órák lap- érzek - jól tudom - az Ö rettentő sulya.. ; i 1 pangnak... Beszélgetni szeretnék, de a szorongás tor- komra fekszik s fojtogat. pedig ugy szeretnék valami közömböset mondani, például „Emlékszik, Szivem, Öradnán az Unükő havas oldalán a gyönyörü kereszt- re? (Két patak vize alkotja ezüstfényesen.) Most már minden idegszál parázs ik bennem és az idő ma- szik, mint valami őskori csiga.. ott a sarokban. Két karvastas nvelán ökölni szeme van a szörnunak mozdulatlan óramutatók.. most megmozdulnak ; gyorsan elérik a végzetes számot.. Aitócsapás vala- hol, összerezzenek. minden erőm a fülembe szökik: figyelek.. kivül cipők kopogása: értem jönnek... Han- got hallok, szavakat: Tessék a mütőbe fáradni- t4 lgen, igen, a mütőbe" dadogom s feleségemre nézek tanácstalanul... Belém karol s indulunk, megyünk le a lépcsőkön, valahol a földszinten feleségem elmaraad! szótlanul, a nagy szorongás nem ismer szavakat.. Kis szobába lépek, gépiesen levetközőm. A nyitott ajtón át látom: az orvos urak beöltözködnek. Tréfálnak is egymás között. Én meg pőrére vetkőzve ott állok idegenül Szeretnék elszaladni messzire a kék ég alá fübe heveredni, pacsirta-dalra figyelni.. 
.Már rajta fekszem a mütőasztalon két kezem. Ez bosszant, hiszen ha kés magamat szabad akaratból csak nem 
Ez meg is mondom s az orvos urak nevetnek rajta Közben mintha egyenként kapcsolnák ki idegei- met testemből, zsibbadásokat érzek, majd nem érzek 

Mivel nem altattak el, eszméletemnéi vagyok. Jól hatnak a nyugtató szerek, elmém iszta és nyu- godt. Figyelek. Két oldalt áll a két orvos, a harmadik müszereket adogat kezükhöz Mindezt nem 

leszijazzák 
alá adtam 

fogok elszökni 

átom, csak hallom, mert előttem kis függöny feszül. Csak suttogásukat figyelhetem, de a szavak értelmét nem vehetem ki. Egyszerre a két orvos helyet cserél, tünő- 
döm rajta, vajjon miért. Idegeim, mintha elszökdöstek volna a mütét elől, nem jelentkeznek, fájdalom szin- tén semmi és én - ó ember! - szinte unatkozom . 
A kedves nővér a t áll a fejemnél, néha rám mo- solyog, olyan, mint egy kövérkés angyal. A mosolya jól esik, mintha a kivül lüktető élet beküldött ajón- 
déka volna 

Idő nincs, mert nem gondlok rá de egyszerecs 
- féjdalmat érzek. Halkan, alattomos lassusá 
tör rám s hirtelen megroban. Holkan n ö 
homlokomról sürü cseppekben hull a ve jték. 
orvos még dolgozik rajtam s mintha mezitelen id. 
tapogatna, oly nagy a fájdalom A kedves 
bizr ató szavakat suttogva arcomat simogatja 

Nehéz percek ezek,. de végre elmuinak. K. 
vagyunk", mondja a doktor kedvesen felém mosolf- 
va s nézi, mit szól az ütőerem? Jó", állapitja 
légedetten. Erzem, mint árad szét bennem a tta 

rám kedveseim. 

, öröm. Egy halk sóhaj az ég felé és az ajtóra 1yk. 
bát látom, a szobát, ahol a nagy pihenés kezdődik Azon tul várakoznak
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Irta: Törökné 

Lassan, álmosan szitált az őszi eső. Fénylőn sár- 
ruló levelek ültek utrakészen a bokrokon. Az udvar- 
táz fölött, fekete varjak szelték lomhán a levegőt. 
Kár... kár... 

Alltam a tornácon, Nyakig gombolt meleg ka- 
tátban. Mintha vizbe mártották volna köröskörül az 
igész világot. 
- A legelső szélre kopaszok lesznek 

tfondoltam. 

Sajnálkozás ült rajtam. Egy kis nyugtalanitó 
lánat. A halál közelségének érzése... 

Terry, a kutyám, hirtelen élesen vakkantott. 
Margit néni ment az utcán, Odivatu fekete köpenyé- 
lek szélét magasra emelte. Kerülgette a pocsolyákat. 
Viharvert prémes sapkáját szabadon áztatta az eső. 
Nem nézett felénk, mint ahogyan husz esztendő óta 
vem forditotta egyre hervadtabb, egyre öregebb ar- 
át a testvér portája felé. 

Emilia néni nyitotta mögöttem az ajtót. Erőtel- 
fsen rázott ki valami szines, tarka csipketeritőt. 
Telemelt karja megállott a levegőben, amint meg- 
átta Margit nénit. 

A postára megy, - mondta idegesen. - Te is 
Jucika; nem szeretném, ha ő kapna előbb 

tirt. 
Én sem szerettem volna, Amit Andris ir, először 

az ágak 

Még egy üzletrészt 
iegyezzünk, hogy a többi városrésznek 
is lehessen egy-egy HAN VA-boltja 

,IURNICA-HANGYA 
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ez enyém, csak azután a nénjeé. Közel három hónap- 
a küzdök érte. Mi ketten egymáséi vagyunk és le- 
zünk a jövőben - mindörökké. 

TrTerry csaholva szaladt előttem. Verebek ugrál- 
ak a nedves avaron. 

Fönn, a jegenyefán fekete pontok ültek. Kár... 

Atvágtam a tulsó oldalra. Fiatal lábaink messze 
uagyták Margit néni kis fekete alakját. Ugy tetszett, 
möbbenten állt meg pillanatra. Nem törődtem vele. A 
tasut felől sötét füstgomolyokat görgetett a könnyü 
izellő, Itt a vonat. A templom tornyának órája ép- 

en féltizet mutat. Félóra multán tudni fogom: 
lött-e levél? 
András az ő unoköccsük. Közös birtok. A fiu el- 

nnalt édesanyja akarta igy. Akkor még a két test- 
vér nem ismerte a gyülölséget. Van ugy, hogy valami 

gonosz vihar menthetetlenül tépi szét, ami összetar- 
lozott. Rokoni, baráti, testvéri kapocs puhultan om- 
ük a fellobbant szenvedély tüzében. Talán anyagi ok, 
szerelem - vagy mind a kettő. A két testvér nem 
ment férjhez. Egy házban élnek, egymás mellett, 

miégis elérhetetlen távolságban. Nem látják meg egy- 
mást, nincs szavuk egymáshoz, kikerülhetetlen ese- 

tekben, ami a közös birtokból folyik, - megbizottaik 
tárgyalnak helyettük, vagy rövid, szükre szabott 
üzleti leveleket váltanak. 

; András most katona. Az orosz pokolban van. 
szivszakadó aggodalommal várjuk ritkán érkező 

apjait. Az öröm azonban, ha olvashatjuk drága so- 
rait, nem elég erős, hogy ledöntsön megmerevedett 
eziklafalakat. Pontosan megy át a két lakásba min- 
len betü, de, hogy melyik kapja előbb, azért ravasz 
s leleményes csata folyik. Ők egymás ellen, - én 

nundkettőjükkel szemben. 
Margit néni leült a postán a hosszu lócára. Les- 

te, amikor jön a fiu a leveles zsákkal. Nem nézett 
ám, de tudtam: figyeli minden mozdulatomat. Mint 
a macska. Ugrásra készen. ősz haja kicsordult ko- 
pott, prémes sapkája alól; ölében nyugvó keze láz- 
etegen reszketett. Terry mérgesen morgott rá. Sok 

szidást, rugást kapott cselédjeitől. 
Én is reszkettem. Szivem hallhatóan vert, He- 

ek óta nem jött semmi hir... 
Odaálltam a kis ablakhoz. Elsőnek. A többi vá- 

öreg ujjait láttam a rácsba kapaszkodni. 

ÉSZEN 
Kovács Hermin 
rakozó mögöttem sorakozott. Margit néni sárga,. 

Sajnaltam 
is, dühös is voltam rá, Tudtam, előbb csap le kar- 
maival, ha nem ügyeskedek. Akkor pedig, jó óra mul- 
tán juthatok csak hozzá. 

A postamesternő már osztályozta az érkezett 
levélcesomót. Nehéz, ziháló lélegzés rezgett mögöt- 
tem. Az öreg ujjak lassan csusztak elém a kis aplak 
szögletéig. Mozdult a kezem, hogy odábbtoljam, az 
erőszak durvaságával biztositsam saját előnyömet. 
de amint néztem ezeket a sorvadt, beteg, mohó ujja- 
kat, ezt a ráncos, avatag bőrt, ezeket az ernyedt kör- 
möket a sovány csukló kidagadt erezetét, valami 
furcsa idegen érzés, megálljt kiáltott bennem. 

Övatos pillantásom arcára siklott. Igy, közelről 
rég nem láttam. Riadozva néztem mélyen beesett, 
lázas szemét, ezernyi ránccal szántott, száraz arcan 
a két betegen szinesedő kerek foltot, Láttam elvéko- 
nyodott, hosszu nyakát, parirossá aszalódott fület. 
sovány horpadt mellét. Ugy meredt a postamesternő 
kezére, olyan reménykedőn, vágyón, kétségbeeset- 
ten. mint fuldokló, a mentő szalmaszálra. Végigfu- 
tott tőle rajtam a hideg. Kezem ólmossá lett, meg 
sem mozdult, belső parancsra huzódtam odább, 
amint Margit néni a várvavárt lap után kapott. 

Tekintetünk találkozott. Meglepetést láttam öreg 
szemében. Utóbb is, mielőtt kilépett az ajtón, ujra 
felémfordult. Kérdőn, furcsa megdöbbenéssel. Tud- 
tam: nem veszi elő pápaszemét, hogy nyomban elol- 
vassa a drága sorokat. Keblére szoritva viszi, hogy 
otthon, elzárkózva, külön örülhessen minden betüjé- 
rek, Igy szokta. Sajnálkozásomban adakozóvá let- 
tem. Neki ajándékoztam egy hosszu órát, minden 
szépségével, ami az enyém lehetett volna.. 

Terry vigan ugrált. Sáros viz fröccsent rám a 
pocsolyákból. Lomhán keringtek fenn a varjak. 
Kár.. kár... 

Emilia néni a kapuban várt. Esernyőt tartott 
maga fölé. 
- Mennyivel frissebb, fiatalabb, - gondoltam 

- pedig alig van időbeli különbség közöttünk. 
- Nos? - kérdezte szigoruan. 
Legyintettem. 
- Margit néninél van. 
Türtem a szidást. Jóleső érzés vigasztalt, Egy 

óra! Sok ezernyi órám lehet még: boldog, ragyogó, 
elégedett, megvigasztalt órám, napfénytől sziporká- 
zó órám, reményben gazdag órám, fiatalságom min- 
den jogával telitett órám. Ha mindebből egyet kö- 
nyörületes szivvel odaadok valakinek, aki utrakészen 
áll, támad-e veszteség belőlez Nem. Gazdagabbnak 
éreztem magamat. 

Esett. Vigasztalanul, reménytelenül esett. És 
a szél rázta-rázta a fákat. Görgette, kavarta, a ned- 
ves földhöz csapkodta az elsárgult leveleket. Te- 
mette, ami elmult, a tavaszt és a szép nyarat. 

Terry dühösen ugatott. 
- Valaki jön - mondta Emilia néni. Nézd 

ARO 

meg, ki az? 
Szaladtam, hogy kinyissam a zárat. Hátratánto- 

rodtam. 
A kapuban Margit néni állott. Istenem! Keze 

görcsösen kapaszkodott az ajtó fájába; görnyedt 
válla még mélyebbre süppedt; arcáról eltünt a fakó 
pir; szeme rémülten röpdösött. Szivem verése elál- 
lott... Ha ezt megtette!. . Ha eljött!... 

- Marsgit néni! kiáltottam. 
Utána kaptam, hogy el ne suhanjon. 
öÖsszeszedte magát. Szó nélkül támolygott - 

mellettem. Terry fogát vicsorgatta Nehéz fekete 
szárnyak szelték a levegőt. Kár. Kár 

Emilia néni a pattogó tüzü kályha mellett ült. 
Margit néni nehéz, toporgó léptekkel igyeke- 

zett a karosszék felé. Mintha fojtogatnák, zihálva 
szedte a lélegzetet, 
- András?! - sikoltott bennem a szörnyü ré- 

mület. 
- Kórházban fekszik... Lövést kapott.. 
Nyujtotta a kusza sorokkal irt lapot. 
„Nincs nagyobb baj. Táncolni talán nem tudok 

többé, de Juci nem bánja. Igaz?... 
Hogy igaz-e? Zokogva szoritottam magamhoz 

a lapot. 
András! Én Andrásom!.. 
A két testvér egymást nézte. Meghökkenten, 

idegenül. Husz év aszott gyülölkdése bujkált riadtan 
szemükben. Semmi sem mozdult. Mintha megállott 
volna a rohanó idő; miantha feszült várakozással fi- 
gyelnének, régi ismerősként, az ódon butorok. Néz- 
ték egymást. Az vyik telten egészségesen, az élet 
szép, késői ajándékával töretlen derekán, a másik 
elsárgult, fonnyadt levélként, amely csak az utolsó, 
száguldó szelet várja.. 
- Meghalok, - rezdült hirtelen Marsgit néni fá- 

radt hangja. - Nem birom tovább... 
Görcsös ujjai végigsimitották fekete ruháját. 

Anyánk is igy volt... Rászakadt valami a szi- 
vére... Kerülget, körülöttem ólálkodik... Megfojt- 
hat minden percben... 
- Amig kapaszkodni tudtam, nem volt baj... Jött mellettem az árnyék husz év óta . Megszok- 

tam. . Az én hibám volt, Emilia... Beismerem. 
Most már mindegy.. Öröm is járt velem. .. a fiu.. 

Hirtelen összekulcsolta két kezét. Hangja sikol- 
tott: 
- Emilia! András kórházban fekszik!. 
Hlkapta a vihar. A száguldó őszi szél, mely be- 

lemarkol az utrakész levelekbe, Letépi, pörgeti, elha- 
jitja őket. A sárba... a pusztulásba.. 

Ott állottam mellettük, Megrendülten, káprázó 
szemmel, mint aki csodát látott. Egyetlen pillanatot, 
egy villanást. Betekintést a mérhetetlen mélysé- 
gekbe. 

A két testvér egymásra talált. Könnyeken, bá- 
naton, fájdalmon át, mint hidon, melyet a minden- 
nap a maga harcával sohasem talál meg. 

Az eső még egyre hullott. Terry elszántan ker- 
gette a verebeket. Fenn, a jegenyén, a nagy fekete 
madarak meglibbentették szárnyaikat: kár. 
kár... ! 

Tel 24 45 
seáurem 

MA! 
GUSTAV DIESEL - PAOLA BARBAR 

ROSSANO BRAZZI, 

A VELEN 

Előadások naponta 3, 5, 7.10 és 9.15 órakor 

Egy ujabb határkő az olasz filmgyártás terén. Egy film, melyet Rómában aranyéremmel tün- tettek ki. Egy film, mely a XV, század Velencéjét eleveniti meg 
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Egésznap kassza, jegyelővétel! 
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A szövetkezeti vezetés - a szövetkezeti jövő 
A szövetkezeti gondolat mustármagja, amely hoss

zu 

tdőn át csak kevesek lelkében talált tápanyagra, az 

atóbbi időben terebélyes fává nőtt, s ma már maga alá 

4udja vonni az egész közösségi családot. Szamlélődő e
m- 

ber számára nem érdektelen megfigyelni azt az utat, 

amelyet ez a gondolat néhány paptól, tanátótól és szö- 

vetkezeti szellemtől áthatott embertől odáig
 megtett, hogy 

ma már tömegeket tud megmozgatni. 

Tudom, hogy ma is vannak szövetkezetellenes 
gon- 

dolkodásu emberek, ma is vannak, akik a 
szövetkezete- 

ket nem tartják alkalmas gazdasági rendsze
neaknek, de 

ezek legtöbbje, vagy nem ismeri és ennél fogv
a nem is ért- 

heti meg a szövetkezeti gondolat társadalomépit
ő és tár- 

sadalomnevelő fontosságát, vagy azok közül kerül ki, 

akik számára az uj gazdasági ut és gazdasági nevelés, 

amelyet a szovetkezeti gondolat magáva
l hoz, nem kell, 

mert ellenkezik az ő gazdasági elvükkel. 

Gazdcasági randszerek változása fordulópont volt 

mindég az emberiség életében. Ilyen fordulóponto
n áll ma 

is az emberiség, amikor az uj rend kial
akitásáért vivott 

gigászi küzdejemben emberek milliói ál
lanak fegyverben. 

Ebber az uj világremdben, amely forr és alak
ul napjaink- 

ban is erős vonalakkal rajzolódik ki a
 jövő képe. 

Ezekből a venalakból az egyik az, amelyik
 az egyéni 

érdekek, egyéni érvényesülések és egyéni
 boldogulások 

elé odahelyezi a közösségi érdeket, a k
özösségi érvénye- 

sülést és a közösségi boldogulást. 

Ebben az uj rendben, amelyhez a gazdasá
gi életnek 

is hozzá kell sinulnia, a szövetkezeti 
golndolatnak és a 

szövetkezeteknek nagy szerepe lesz. 
Hiszen a szövetke- 

zetek éppen ezeknek a közösségi gon
dolatoknak a gya- 

korlati megvalósitásai. 

Nem kétséges, hogy a szövetkezeti gondolat és 

maga a szövetkezés, országunkban is óriási fontosság- 

gal bir. Hiszen csak figyelemmel kell k
isérn azt a sulyt 

és szenepet, amellyel a nemzeti szöveld
ezeti intézet, a 

megyei szövetkezti központok és maguk az egyes szö- 

vetkezetek is országunk nemzetgazdasági életében 
bir- 

nak és nem lehet tagadni, hogy a szövetkezeti gon- 

dolat és a különböző foku szövetkezetek 
is a nemzetgáz- 

dasági élet egyik igen jelentős tényezői. 

Ebhőt a fontos szerepből nem kis sulyt jut a Han
gya 

Központnak és a köréje csportosuló miniteg
y kétszáz tag- 

szövetkezetnek. Tagadhatatlan, hogy az 
utóbbi években 

közösségünkben is erős lendülettel előretö
rt a szövetke- 

vet; gondolat és uj szövetkezetek létesttésében a régiek
 

megerősitésében jelentős munkát végzett.Számottevőbb ál- 

lomásal a kisebb szövetkezemek és magmozduiásokon ki- 

vül Lugoj-Lugos, Timisoara-Temesvár és most Brasov- 
Erassó, Tagadhatatlan az is, hogy ezek a megmozdulá- 

sok nem egyéni kezdeményezések, hamnam a szövetkezeti 

gondolatnak tömegeket átható és megmozgató enejéből 

jöttek és jönnek létre.Mégis talán éppen ezért, mert ez 

a hatalmas fejlődése a szövetkezeti gondolatak inkább 

felszines és fajtánk szalmadáng fellobbanmásának jellegét 

viseli magán, mint a komoly, átérzett és megtamult szö- 

vetkezeti ismeretek és meggyőződés ismertető jeleit, 

szükséges volna, hogy a szövetkezeti goudolat terjeszté- 

sébe, népünk lelkébe való elültetésébe, és e rondolatok- 

nak a gyakorlat: életben való mogvalósitására, minél 

több ismeretterjesztő és tudományos tényezőt használ- 

junk. 

Hogy a szövetkezeti gandolat uj gazdaségi rendet 
kiépitő fontosságát a legszélesebb rétegben megismer- 

tetni tudjuk, szükség van komoly, a szövetkezeti szellem- 

től áthatott, a szövetkezeti szellemet tudományosan is 

ismerő, a szövethezeti törvényt, rendeleteket, gyakorlati 

ismereteket megtanult és elsajátitott vezető rétegre. 

Előfeltétele ez annak, hogy a mai megmozdulások, 

uj alakulások és régi szövetkezetek is megállják helyü- 

ket a háborus gazdaság) élet nehézségei között, de elő- 

feltétele annak is, hogy a szövetkezeti gondolatnak meg- 

nyert, de annak a közösséget az egyén elé helyező tulaj- 

donságát nem ismerő tömeget, még akkor is vezetni és 

megtarani tudjuk ha az az ő várt kis gazdasági előnyét 

egészben, vagy részben nem tudja megtalálni. 

Ha meglesz minden szövetkeztünk élén az a vezető 

réteg, amely nem sajnálja a munkát, a tanulást és a ta- 

nitásaal járó fáradságot, akkor szövetkezeteink meg fog- 

ják aállani belyüket a legsulyosabb körülmények között 

is és meglesz a mód arra, hogy minden egyes szövet- 

kezetünk mögé a közösség minden egyes tagját oda le- 

hessen állitani. 

MHa pedig a Lözösség minden egyes tagja benne lesz 

a különböző hitel-, gazdasági, tej-, fogyasztási, értéke- 

sitő, termelő stb. szövetkezetekben, akkor olyan gazda- 
sági rendezer alakul ki, amely az uj időknek megfelelően 

a közösségi legnagyobb gazdasági előnyök elérése mel- 

lett, az egyén részéne is a legjobb gazdasági boldogulást 

tudja majd biztositani. 

BECSKY ISTVÁN 
.. 
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Ial! 
Habár a szövetkezeti szervezkedés elsősorban 

gazdasági célkitüzést jelent, a szövetkezeti 
eszmének 

nemcsak gazdasági, hanem valláserkölcsi és 
szociá- 

lis tartalma és jelentősége is van. Akkor, mi
kor arra 

törekszik, hogy a gazdaságilag alárendelt
eket az ön- 

segély utjára vezetve felemelje, az összef
ogás által 

gazdasági és társadalmi sulyukat növelje, ne
mcsak 

gazdasági feladatot tölt be, hanem 

nagyjelentőségüű szaziális munkát is vágez, 

Főtörekvése amely arra irányul, hogy a gaz
dasági- 

leg szemben állókat harmonikus együttmüködésre 

vezesse s az anyagi küzdelmeket az erkölcsi mom
en- 

tumok fokozottabb érvényrejuttatásával enyhitse, 

csak kifelé képvisel gazdasági elvet, 

befelé mély erkölcsi vonatkozásokkal bir. 

A szövetkezeti mozgalom a maga hiveit és 
tagjait 

egy emelkedettebb szellem s az önzetlenségben, 

együttérzésben és együttmüködésben megnyilván
uló 

tisztultabb erkölcsi felfogás felé vezeti. A modern 

szövetkezeti mozgalom megteremtői társadalom- 

gazdasági elveik megalkotásánál 

az evangálium tanitásait tekintették forrás 

gyanámt 

sa kereszténység parancsait, Krisztus igéit látták 

megvalósulandóknak egy szövetkezetileg felépitett 

emberi társadalomban. 
A szövetkezeti eszmének keresztény tartalma 
már kezdettől fogva biztositotta a mozgalom számá- 
ra a katolikus egyház támogatását s 

akatolikus papság világszerte a szövetke- 
zzeti munka terén találja meg szociájis mum- 
kkakörének egyik legmegfelelőbb területét. 

Papjainak majdnem mindenütt a mozgalom legelső 
muitörői és lelkes munkásai, felismeréseként annak. 

ogy a szövetkezeti nevelés egyik legkiválóbb eszköz 

dasági és szociális feladatai a mai társadalmi viszo- 

us vövelkezeii mozgalom follandiában 
a nép valláserkölcsi nevelésére éppen a leginkább 
veszélyeztetett területek, a gazdasági élet, az anyagi 
küzdeimek terén és legmegfelelőbb eszköz arra is, 
hogy általa a katolikus társadalom gazdasági meg- 
erősödésének ügyét szolgálják. A katolicizmus gaz 

nyok között a szövetkezeti mozgalom utján tölthetők 
be leginkább. 

A katolikus egyháznak s a szövetkezeti mozga- 
lomnak ezt az eredményes összefogását látjuk Hol- 
landiában, amelynek katolikus szövetkezeti szerve- 
zetei mintául szolgálhatnak bármely nép katolikus 
társadalma számára. 

A hollandiai katolikus szövetkezeti mozgalom 
létezését a katolikus munkásmozgalomnak köszönhe- 
ti. A szövetkezeti mzgalmat, mint a munkásság tár- 
sadalmi és gazdasági törekvéseinek egyik legfőbb tá- 
mogatóját, a munkásszervezetek már kezdettől fog- 
va különösképpen támogatták s ugy a szociádemo- 
krácia, mint a keresztény szociálista irányzat erős 
szövetkezeti hálózat kiépitésére törekedett. A keresz- 
tény katolikus elveken és a katolikus összefogáson 
felépülő szövetkezeti mozgalom megteremtéséhez az 
a meggyőződés vezetett, hogy 

általáraos gazdasági jólét és rendezett tár- 
sadalmi elvek alapján teremtődhetnek meg, 

A katolikus munkásszakszervezetek vezetőinek 
kezdeményezésére 1912-ben megalakult a Katolikus 
Szövetkezetek Németalföldi Szövetsége. Az alapitók- 
nak e szövetség létesitésével az volt a céljuk, hogy a 
már müködő és az egyes egyházközségek keretei kö- 
zött megalakitott szövetkezeteket s általában mind- 
azokat a szövetkezeteket, amelyek bár nem katoli- 
kus alapon állanak, de a keresztény társadalmi elvek 

alapján müködve nyujtanak segédkezet a munkás- 
ságnak, egyetlen szövetségbe tömöritsék s ezáltal 

ségessé. 1919-ben öt egyházmegvei szövetséget ala- 

sélyző egyesülete a közszükségleti cikkekkel val 

ugy a katolikus munkásmozgalmat, mint a katoli 
kus szövetkezeti mozgalmat eredményesebben vezet- 
hessék. Céljaik között, mint egyik legfontosabb, sza- 
repelt, hogy a tulnyomóan fogyasztási szövetkezetek 
mellett a termelő, lakásépitő, takarék és biztositási 
szövetkezetek számát is növeljék. A szövetségnel 
megalakulásakor 47 fogyasztási, 2 termelő, egy taka 
rék, egy bizi ositási és egy lakásépitő tagszövetkezett 
volt. 

A megalakulás után azonban csakhamar kitünt, 
hogy az igy központositett mozgalom nem tud fel- 
adatainak minden megfelelni. Ugyanis nem volt le- 
hetséges az egyes vidékek különböző érdekeinek ar. 
monizálása s a jellegben és feladatokban különbö- 
zőképpen fejlődött szövetkezetek eredményes műikö- 
dése érdekében a szövetség ujjászervezése vált szük 

kitottak, amelyek közösen alkottak egy központoet 
Az egyházmegyei szövetségek a mazuk körzetébear 
irányitják a szövetkezeti propasandát. képviselik a 
körzetükre eső szövetkezetek érdekeit miz a köz 
pont az egyetemes érdekeket védi és a közös munka 
programmot teljesiti. 

Lapot ad ki külön a szövetkezeti vezetők- 
nek és külön a szövetkezeti tagoknak, 

segélyalapot létesitett a pénzügyileg támogatásra 
szoruló szövetkezetek számára, kölcsönpénztárt ál- 
litott fel stb. A reorganizálás alkalmával már ki- 
mondták azt is, hogy csakis katolikus szövetkezetek 
lehetnek a központ tagjai és csakis fogyasztási vagy 
pékszövetkezetek.. Megjegyzendő, hogy e központba 
nem tömörültek mind a katolikus szövetkezetek, 
sok közülök központi köteléken kivül müködik, ugy: 
hogy az egyetemes katolikus fogyasztási szövetke-: 
zeti mozgalom 25 százalékkal nagyobb erőt kép. 
visel. 

A katolikus lakásépitő szövetkezetek külön köz- 

pontba tömörültek, amely szintén öt egyházmegyei 

ezövetséget foglal magában. A központ kötelékében 

müködő lakásépitő szövetkezetek száma 134, amez 

lyek körülbelül 10.000 lakást gondoznak. E közpout 

ba szintén nem léptek be mind a katolikus lakásépi- 

tő szövetkezetek. A katolikus biztositási ügy a 

„Concordia" szövetkezeti biztositó társaság kereté- 

ben fejlődött. Az intézet kettős célt szolgál, mert a 
rendelkezésére álló tőkéket tagjainak olcsó kamato- 

zásra hitelként folyósitja vissza házépités céljaira, 

A katolikus takarékegyesületek 3 központba vannak 

tömörülve. Habár ezek jogilag nem szövetkezetek, 

gazdaságilag teljesen hasonló célt szolgálnak. 

Jelentős vagyonrésze a katolikus társada- 
lomnak és egyben hasznos szolgálója a ka- 

tolikus sajtóügynek az „Eigen Drukkery 

katolikus nyomda. 

Habár ez jogilag szintén nem szövetkezet, egész mü- 
ködése szövetkezeti alapon épül fel. A katolikus szö- 
vetkezeti mozgalom minden folyóirata, könyve és 
kiadványa ebben a nyomdában készül. 

A NEMZETI SZöÖVETKEZETI INTEZET 
GYANTAT ÉS TERPENTINT IMPORTAL A nem 
zetgazdasági miniszterium engedélyével a e 
szövetkezeti intézet szerződést kötött egy görö 
szági céggel, amely nagyobb mennyiségü gyantát, 
terpentint és bőrcserzéshez használatos fakérget 
szállit az országba. A szövetkezeti intézet a fenti 

cikkek ellemében gabonnnemüeket küld. 
4 

Ujabb traktorbehozatal Németországból. A 
nemzeti szövetkezeti intézettől nyert értesülés sze- 
rint a németországi mezőgazdasági gépbehozatal 
második és harmadik sorozatából még kilencven da 
rab Lanz- és hetven darab Hanomag-gyártmányu 
traktor érkezése esedékes. A negyedik sorozatba 
szereplő nyolcszáz darab traktor szállitása rövidesei 
megkezdődikk 

Fogyasztási szövetkezetet létesitettek az ara 
nyugdijasok. A romániai nyugdijasok egyesületéne 

aradi fiókja és az aradi nyugdijasok kölcsönös 

látás érdekében egy-egy fogyasztási szövetke 
létesitett. 
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ddásos 
Ha valami nehézbe fogunk, segitséget kérünk. 

olás gyermekek között hányszor megtörténik, 
gy az egyik azt mondja a másiknak: 

- Gyere, édes Mancikám, segits megcsinálni a 
mant! 
Vagy otthon: 

- Jöjj, anyukám, kezdd meg nekem a kézimun- 
ámat. 

Segitséget kér; mert nehézbe kezdett. 

Az iskolai év is nehéz lesz. Mert ti, kedves gyer- 
kek, bizonyára lelkiismeretesek vagytok, lelkiisme- 

etesen dolgozni pedig nehéz. Azért kértük a mult 
asárnap, a tanév ezdetén: Veni Sanctel Jöjj, Szent- 
ek Uristen, jöjj égi Szeretet. Adj áldásos tanévet! 

Az egész iskolai év egy nagy feladat, Nagy 
feladat a szeretetből. Szeretet adta fel, - 

szeretet fogja megoldani. 

1 A szeretet adta fel. Az hozott benneteket az 
fskolába. Elsősorban drága szüleitek szeretete. Hi- 
szen sok gyermeket már munkába küldhetek volna 
a szülők. 1iveletek hogy áll a dolog? Edesapát a 
munkahelyen talán nevetik: 

Kisasszonyt akar nevelni a lányából? No, azt 
is fizetését máshová is tehetné! - mondják róla. 

Edesanya takarit, főz mosogat, talán még külön 
munkáz is vállal - csak az ő drága kislányuknak 
vagy kisfiuknak ne legyen gondja, járhasson iskolá- 
ba Pedig bizony elkelne a segitség, mert a jó édes- 
anya szive aranyból van, a szervezet azonban nincsen 
vasból. 

De a szülők szeretnek titeket és iskolába külde- 
nek. Ugy-e, hogy a szeretet küld iskolába? Különösen 
az internátusi bennlakóknak kell ezt érezniök. Nem 

akarunk itt anyagiakról beszélni, de maga a hosszu tá- 

collea mennyire fájaz édes szülőknek. Nektek is 

j gyermekek, az biztos. De valljátok be őszintén: 

tevesebbet gondolok szüleitekre mint ők reátok. 

zetlen, áldozatra kész szeretet küldött bennetekel 

kolába s mig ti az internátus folyosóján éppen 

neuroztok, a jó szülő odahaza talán éppen 

előveszi a kicsi fényképedet, imádkozik ér- 

ted, hogy boldog legyen, eredményes legyen 

az iskolaéved. 

2. Az iskolában is szereter vár. Tanitód, tanáraid 

tetek élnek. Az az örömük, a sikerük, a dicsőségük, 
fejlődtök, vidámak vagytok, tudtok, szellemiekben 

arapodtok, Biztosan láttátok a nyáron, hogy örül 
a 

zda, amikor szép a termés. Hogy örül a méhész, 

kor telik a kaptár. A gazdasszony, mikor gyara- 

dnak a csikéi, Ti is csak ugy nevettetek 
örömö- 

ber, mikor a szilvafa tele volt gyümölccsel. Épp 

örülnek tanitóitok, tanáraitok, tanárnőitek, ha 

1 kosodtok, ügyesedtek. Csak egy a különbség. A gaz- 
da learatja a termést, a méhész kiszedi, kiperge i a 

a ti szorgalmatok gyümölcse, édes méze
, terz 

pedig örökre a tietek marad. 

ánt-vet, a méhész, a kertész fárad, hogy 

na, - tani óitok, tanáraitok azért 

,hogy nektek legyen hasznotok. 

Mi fáradnak olyan nagyon? N
e kérdezzenek 

,ne adjanak szekundát, ne mosd
assanak annyit 

pan nélkül - morogja talán mag
ában egyik-má- 

meg nem értett gyermek . 

Ide figyeljetek. Van erre vonatkozó
an egy mese. 

Egy nagy fatuskó szenderget: valahol a pince 

élyén. Egyszer csak mire ébred? Irgal
ma lanul nya- 

csipik, megragadják, hurcolják. Azután egy iz- 

erős ember nekitámad. Durva, hatalmas acél- 

éső csillog a kezében, üt vele a szeg
ény fatuskóra, de 

egyetlenül. Csak ugy repdesnek a
 szilánkok minden- 

2 Azután kisebb szerszámmal, res
zelővel támad 

csak nem hagy nyugtot. 

Jaj, te rossz ember, miért bár
s asz, mit vétet- 

d2? igy csikorgott a fatuskó, 
de niába. 

ercsak az a keménykezü ember megelégelte 

pántalmazást. abbahagyta 
a reszelést, csiszolást, 

én talapzatra te te a tuskó 

ggyönyöri szobor lett belő
le. 

átok, veletek is igy tesz a szigorü tanitó a s 

ár Higvjétek el, az sze
ret legjobban. Neki is 

yebb lenne kényelmesen venni a d
olgo. De 

nmem akarja, hogy tuskók maradjato
k. 

kisieány, 

t dehogy a tuskót, 
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3. Amit szeretetből teszünk, azt könnyen és jól 

tesszük Szeretetből hányszor eltürjük a fájdalmakat 
is. Öcsi sárosan, porosan jön haza, a lába össze-vissza 
van rugdalva, elszörnyüködtök, mikor látjátok - ő 
meg csak nevet. „Fociztam" - mondja. Nem fáj neki, 
nem bánja, mert szeret focizni. Egyikmásik lány 
órákig ül feszesen, peckesen a fodrásznál, azaz de- 
hogy is ül, hanem 

a hajánál felakasztva lóg - mert szeret di- 

vatos lenni. 
Csak az iskolában kellene két órahosszat mozdulatla- 
nul ülni, a hajadnál odakötve- Csak az iskolában rug- 
dalnának ugy össze, mint Öcsit a „meccsen!" 

Csak az iskolában huzigálnak ki egyenkint a 
szemöldököd szálait!... 

A Szentlélek Uristen ahhoz segit, hogy szeretettel 
menjetek az iskolába, amint szeretettel küldenek 

benneteket oda és szeretettel is várnak a tanitók, ta- 
nárok. Szeressétek a tudást, müvelődést, szeressétek 
a rendet, fegyelmet, szeressétek a békét és egyetértést 
és akkor könnyü lesz szorgalmasnak, rendesnek, ba- 
rátságosnak, előzékenynek lennetek. Minden azon 
mulik, kedvvel látunk-e a munkához, vagy morcosan, 
mogorván. 

Egy amerikai fiut (Mark Twain elbeszélése szerini) 
anyja megbüntetett. (Tamás urfi kalandjaiban a mo- 
ziban is láttátok talán!) Nem mehetett játszani a 
többiekkel, hanem 

otthon kellett maradnia és keritést festenie. 

Nagy szomoruan látott hozzá, lógott az orra. Amint 
immel-ámmal dolgozik, arra halad egy pajtása. 

-Ni, mi az? Mázoló lettél? Gyere játszani, jobb 
lesz. 

A fiu szégyelte a büntetést. Gondolt egyet, elbo- 
londitja a barátját. 

- Jobb ez, mint a játék. „Csuda klassz" dolog, 
nézd, milyen szép fehér lesz a keritésem! 

Es addig dicsérte a műnkáját, amig a másik nem 
kérte: 

Hagyj engem is egy kicsit! 

- Mit adsz érte, ha hagylak? 
Hamar meglett az alku, egymaásután jött a többi 

gyerek is, azok is fizettek, hogy - dolgozhassanak. 
Befestették a keritést, a mi kis haszontalanunk még 
nagy vagyont, megszámlálhatatlan sok golyót, de 
meg krajcári és csokoládét is keresett a büntetésen 

- mert 

szivesen csinálta, legalább is ugy tett, mintha 
szivesen tenné, mintha szeretne festeni. 

Ennyit nektek is szabad szinlelni. Kezdjétek meg 
az iskolaévet szivesen, szerete tel - nemsokára ugy 

belejöttök, ugy megérzitek a komoly munka szép- 

ségét és értékét, hogy nem cserélnétek senkivel. És 

valóban csak az érdemli meg a szép „tanuló' elneve- 

zést, aki szivesen, szeretettel tanul. Mert az iskolában 

afőtantárgy, bár nem szerepel az osztálykönyv- 

ben és az értesitőben, mégis csak a szeretet. 

n 
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tagjának, betétesének lenni, népi kötelességed 

Még ma iratkozz be! 

szpénzedet pedig betétképen ka- 

e a „Corvin" Hitelszövetkezetnél 

helyezd el! Gondolj arra, hogy a te ta
g 

dijadból és petétedből - amely neked 

jövedelmez s - támogatjuk olcsó köl- 

csönnel tagtestvéreidet: ma engem, 

Bolnap esetleg már téged is. Gondolj 

iövődre és takarékoskodi! Befizetési é
s 

beiratási helyek: Hétköznap délelőtt 

0-13 óra között a Magyar Házban levő 

iirodában. Vasárnap d. e. 10- 12 óra kö- 

zgött: Ii. herületben Piata Traian-téren, 

Nenadovics házban, Gradiel-trafik. III. 

kerületben Kieler, volt Novotny-ven- 

déglő. V. ker. ben Favatz, volt Potyen- 

vendéglő. V. kerületben (Mehala), 
Bulevard Hasdeu 16 szám. 

Legkevesebb tagsági dij 1000 lei (2 drb. üzlet 

rész tizethető részlet kben is és hetenként is 

100 hétalatt, belratási dj 5 lei üzletrészenként 

Mépedsnet arnyit érsz. amennyit érte teljesitesz 

ILÁG 
Tanév kezdetén 

L 
Pajtás! 
A munka ujra vár! 
Aki ide közénk beáll, 
Annak velünk keli haladni, 
Egyet akarni! 
Akkor az iskola 
Szentelt négy fala 
Rossz tanulót 
Nem ismer majd soha! 

. 

Pajtás! 
Nem lustálkodás az élet, 
Dolgozmom, kell, én nem henyélek 
S te is, ő is, ti is 
Mindnyájan : 

A pici haugyától, 
Méhtől példát veszünk 
Egytől-egyig : 
Nálunk restebbek nem leszünk. 
Iskolába járni 
Akkor nem nehéz. 
Aki tanul, 

Annak játék az egész. 

Pajtás! 
Gyere mindennap szivesen, 
S ne marajd otthon, csak ugy 

sSohasem. 

Mert m mindennyai 
Előre megyünk. 
Meglátod pajtás, hogy jövőre, 
Mendjuk, mához egy esztendőre 

Már mennyivel 
Okosabbak leszünk. 

IV. 

Pajtás! 
Most már csupán egyet mondok : 
Az iskolánk áldott lesz és boldog, 
Ha megteszed, 
Amit most kérek : 
Ne bántsuk egymást, 
Szerdssük egymást, 
Segitsük egymást, 
Csak ennyit kérek -: 
Tartsunk össze, 
Mint jó testvérek! 

PINTÉR ILONA (Arad) 

nyelvgyakoctó mondákák 
Kukorica, kender, 
Magaa mint az ember : 
Ha bebujok, ki se' látszom, 

Karcsával bujócskát játszom 
- Kukorica, kender 
Magas, mint az ember. 

6. 

Giling-galang, gin-galang, 
Szól 1eggel a kis harang, 

e Magas torony kis harangja, 
Imádságra ini a hangja. 
Giling-galang, gin-galang 

Szól reggel a kisharang. 
K. 

Méhecske 
Nincs már szorgalmasabb, 
mint a kis méhecske, 
dolgozik hajnaltól, 
mig leszáll az este. 

Virágról virágra 
száll a tarka réten , 
csillog arany szárnya 
a lobogó fényben 

Imája zümmögő, 
dünnyögő lágy ének. 
Gyüjtögeti vizann 
a harmatos mézet. 

édes gó istenem, 
tarisznyája mézzel 
mindig tele legyen. 

Aldd meg a munkáját 



Héttő, 1942 október 

Bucurestiből jelentik: A hivatalos lap legutóbbi 
száma rendelettörvényt közöl az 1938 december 22-i 
társadalombiztositó törveny egyes szakaszainak 
módositásáról. 

A tizenhetedik szakasz első bekezdése az uj szö- 
vegezésben kimondja, hogy a biztositott tagnak be- 
tegségből folyó munkaképtelenségének egész idejére 
ioga van az illető osztály fizetési középarányosának 
negyven százalékára, ha nőtlen. Amennyiben nős, öt- 
ven százalékra és egy vagy több, tizennégy éven alóli 
gyermek esetén hatvan százalékra tarthat igényt. 

Ha a segély tizenhárom hétig megszakitás nélkül 
folyt, a tizennegyedik héttől kezdve a fenti összeg 
hu ékkal emelkedik. 

A rokkantsági nyug lapösszege az első osz- 
tályban évi 4800 lei, a második osztályban 6000 lei, 
a harmadik osztályban 7200 lei, a negyedik o8s 

ban lei, az osztályban 9500 lei, a hato- 

ály- 

jei és a a oleadik ostalyban 13 200 lei. A fenti : 

szegekhez minden tényleeesen fizetett hétre az első 
osztályban 1 leit, a második osztályban 2 leit, a har- 
madik osztályban 4 leit a negyedik osztályban 6 leit, 

az ötödik osztálvban 8 leit. a hatodik osztályban 10 
(ei, a hetedik osztályban 12 leit és a nyolcadik osz- 

tályban 14 leit hozzászámitanak 

A harmincegyedik szakasz uj szöve A bal- 
eti nyugdit legalább ötven e rokka ntság 
esetében a huszonnegyedik szakasz értelmében szá 
mitják ki Hetvenöt szazalékot meghaladó rokkant- 
sá? után a nyugdii husz százalékkal. ha pedig a biz- 

tositott balesetből kifolyólag teljesen munkaképte- 
len és gondozásra szorul, a nyugdij összege egyhar- 
maddal na szik. 

Tasok, gyakornokok és minden olyan személy, 
aki fizetés 1dolgozik, a második osztálvba tar- 
tozónak tekintendő. 

A harmin ik szakasz igy módosul: Husz és 
huszonkilenc százalék közötti munkaképtelenség él 
fienkét hénai vugdijat, harminc és harmincki- 

Az áruuzer a logyasztó zsebére tör, kuzdjünk 
ellene! 
. 

közöott tizennyolc havi nyaugdijat, negy- 
ven és negyvenkilenc szazalek között nuszonnegy 
havi nyugdijat utalnak ki. Az igy megállapitott kal- 
térifési összegek felülvizsgálását többé nem lehet 
kérni Husz százaleknál kisebb munkaképtelenség 
után nem fizetnek kártalanitást. 

A harminchetedik szakasz olyan értelemben vál- 
tozik, hogy ha a biztositot már kap balesetnyugdi- 
jat és később ujabb baleset áldozata lett, a rokkant- 
sági százalék megállapitásának kiinduló pontjául az 
első rokkantságo tekintik 

AZ ötvenetik szakasz első bekezdésében feltün- 
te ett temetkezési se 
4000 leire, a masodik osztalyban 9000 lelle, a narma- 
tuk osztaiyon o000 leire, a negyedik osztalyban 
5000 lene, a harmadik osztályban 6000 leire, a ne- 
gyeulik oszvaly ban 000 leire, az ötodig osztályban 
2000 leire, a matodik osztalyoan 2 2000 leire, a hetedik 
osztalyovan 10.000 leire és a nyolcadik osztályban 
12.000 leire valtozik. A fenti összegek az elhunyt 

tetett tizennyolc éves korhatárt tizennégy évre szál- 
litották le. 

A kilencvenkilencedik szakasz harmadik és ne- 

gyedik bekezdése kimondja, hogy az ötnél több al- 
kalmazottat foglalkoztató munkaadók a fizetés kiu- 
talását követő 5 tizenöt napon belül köl elesek benyuj- 
tani a társadalombiztositó intézetéhez a fizetési jegy- 
zékek másolatát, a biztositási járulékok feltünteté- 
sével és tényleges Eegyenlitéével 
smr 

Haladél etalanul jelentsük fel az áruüzéreket! 

A lényezeii vasbádan kedvezményes 

Denozalaii vamieleke 
Az 1051. vámcikkelyhez füzött megjegyzés ér- 

telmepen az ipartörvény kedvezményeit elvező gya- 
rak, köztük elsősorban a konzervgyarak a konzerv- 
dosozok készitéséhez s ges fenniliméter vastag- 

ságu cinezet. vasbádogot 30 lei százkilogramonkinti 
vámilleték helyett 60 lelért hozhatták be. Tekintve 
azonban, hogy a cinezett vasbádog beszerzése nehéz- 
ségekbe ütközik, az érdekelt gyárak kény elenek vol 
tak fényezett vasbádogot kasználni a konzervdobo- 
zok előállitásához, amihez viszont nem volt kedvez- 
ményes behozatali engedélyük Most a hivatalos lap- 
ban m gjelem egyszakaszos rendelettörvénnyel meg- 

hogy a fenti gyárak a fényezett vasbádo- 
g ei százkilógramonkinti vámilleték helyett 
100 leiért hozzák az országba. 

HOGYAN HELYETTESITHETő AZ ELVES 
rerr GPKOCSI FORGALMI ENGEDÉLY. 

l nemzetvéődelmi miniszterium illetékes ügyosz 

nak tudomására jutott, hogy számos gépkocsitulz 

donos elveszitette különleges forgalmi engedélyé 

lehetővé teszi, hogy ezek birtokában más gépko 

közlekedjenek, bár jogszerint nincsen engedélyük 

Ennek megakadályozására a jövőben az elveszitett 
forgalmi engedélyek helyett csak hatvan nap mulva muf 
állitanaik ki másodlatot és a hanyag gépkocsivezetőt 

a rendelkezések értelmében meg is büntetik. ) 

Támogassuk a hatóságokat az áruuzsora ell 

harcban! 

Németországi gyanta- és terpeutinbahozatal 
Az iparügyi, kereskedelmi és bányaügyi államtiti 
ság behozatali igazgatósága közli azokkal a beho 
tali cégekkel, amelyek németországi gyanta és t 
pentin szállitására kaptak engedélyt, hogy tiz napo 
Felül nyissanak hitelt a jóváhagyott mennyiségre. 
hitelnyitásról a cégek kötelesek értesiteni az álla: 
titkárságot. 
NEM DRAGUL A GYUFA. A Chibriturile tár 

saság közli, hogy a gyuta ára változatlanul negy 
marad. Aki megkisérli, hogy ennél magasabb áror 
hozza forgalomoa, azt egyedárusitási, aruuzsora és 
szabotázstörvény alapfén megbüntetik. Közli még : 
társaság, hogy a gyutagyárak elegendő készlettel é 
nyersanyaggal rendelkeznek, a gyuia ellátás eréi 
nem lesz semmiféle nehézség sem. 

A devai munkaügyi felügyelőség mellett miüködő 

bizottság tagjai. A munkaügyi miniszterium a devai 

munkaügyi felügyelőség mellett müködő paritásos 

bizottság tagjaivá a következőket nevezte ki: Garbo 

veanu Aron dr. elnök, munkaügyi alfelügyelő, Ro 
man Iosif a nagyipari, Voisan Dragomir és Piso Sa- 

bin a kereskedelmi és Ghinda Nicolae a kisipari mun. 
kaadók részéről, Iepure Dumitru és Craciun Dumi 
tru a magántisztviselők és fepure Avel és Anghe 
Gheorghe a munkások képviseletében. 

Megirtuk, hogy ma Bucurestiben a válogatott 
keretpen szereplo játékosokból összeállito t csapat a 
vidék váloga ottjaival mérkőzik A válogatott keret 

jatékosai az első edző mérkőzésen az Unirea Tricolor 
együ tesével játszottak és szép játékkal 4:1 (2:0) 
arányban győztek. A válogatott keret játékosai kielé- 
gitően mozogtak, különösen Dragan játszott jól. Az 
eredmény alapján fővárosi spor körökben felfokozott 

várakozással nten a válogatott keret mai mér- 

FORTESEMÉNYEK 
A válogatott csapat edzőmérkőzésen 4: 1 R2: : 0) 

nyban legyőzte az Unirea-Tricolor együttesét 
kőzése elé, amelyen a vidék válogatottja az ellenf 

A vidéki válogatott ban Timisoara-Temesvár, Re 

Resica, Sibiu-Nagyszeben, Craiova, Turnuseverin és 

Ploesti legjobb játékosai szerepelnek mig a válogaa- 

tott keret összeállitása a következő lesz: Sadovsky - 
Ghiuritan, Moldoveanu Wezer II Dragan, Con. 

stantinescu - Covaci, Filoti, Radu Florian, Humi 
Iordache. 

A imisonrai-lemnmesvari 

keriüleli labdaruagónmnaiisor 
Ma 1imisoara-emesvarott a kerületi bajnoksag- 

ért a követnező mérkozeseket já szak: A Banatul 

elyek összege az első osztalyoan 

pályan egynegyea náromkor Chinezuü-CAMi AM 
(utana a CrnCrisana CrR Hosok-Kupa méerkozest 

tüuzték ki). Mlectrica pálya félöt orano. . 
Electrica. Rapid palya negy órakor 1acul. 

Ugyancsak a kerületi banoksagert jasza csa 

Montana Boksánpányán a CS Bocsa és a Juventus. 
A kerületi ifjusági bajnokságért a következő 

mérkőzéseket játszák: Az Eilectrica palyán egynegyed 

kettőkor Progresul- Vulturii és ti ána háromnes gyed 

biz ositott kiskoru gyermekeinek esetében huszonot 
szazalekkal magasaobak. 

Az ötvenhatodik szakasz kimondja, hogy az öt- 
venharmadik szakaszpan emlitett baleset következté- 

pen elhunyt biztositob hátramaradottjainak 
van a százszázalékos rokkantsági nyugdijra. 

A ha vanharmadik szakasz leszögezi, hogy a 

biztositott csak akkor kap be egsegélyt vagy szülő- 

segélyt, ha a munkaadó nem folyósit fizetést. 

A hatvanötödik szakasz harmadik bekezdésének 

módosítot szövege szerint a baleseti nyugdij kivéte- 

lével az özvegy nyugdijigényét akkor ismerik el, ha 

a halál időponját megelőzően legalább egy évet élt a 

biztositottal törvényes házasságban. 

A he vennegyedik szakasz c) pontjában feltün 

[Fanntók és dizko részére 
mindennemü 

iskoa ekkek 
an-, papir-, rajzszerek, füzetek, noteszek, iró- 

EPAG, 
szerek stb) jutányos áron kaphatók. 

háromkor Ripensia- Hlectrica, A Rapid pályán dél- 

előtt tizenegy órakor Chinezul-CAMT-CFR. 

EURÓPAI IFJUSAGI JÁTKOK 

Az Európai Ifjusági Szövetség alakuló gyülésén 

a német pirodalmi sportvezető, von Ischammer und 

lÖsten felvete te azt az ötletet, hogy az olimpiai eszme 

sérelme nélkül meg kell teremteni az ifjuság számára 

az Európai Játékokat. A szövetség a javaslatot elfo- 

gadta és legközelebb 1943-ban rendezik meg külön a 

téli, külön a nyári Európai Ifjusági Játékokat. A téli 

játékok megrendezését Olaszországnak, mig a nyá- 

Hakat Németországnak itélték oda. Az 1944 évi já- 

tékok megrendezésére Magyarország és Spanyolor- 

szág jelentkezett. 

A SLAVIA NYERTE A CSEH KUPÁT IS 
Majdnem 1500 egyesüle: vett részt a cseh kupa 

1941/42 évi mérkőzésein. A döntő két mérkőzésből 

állt. Az első mérkőzésen a Slavia 17.000 néző előtt 5:2 

(2:2) arányban verte a ) Bohemiát. A visszavágó mér- 

kőzésen ismét 17.000 néző jelent meg s ez 5:5 (8:4) 

arányban döntetlenül végződött. Ezzel, jobb gól 

arányával, másodszor nyer e meg a Slavia a nyolcvan 

antiméter magas berdószinü kristály serleget, a cseh 

vát amely most került harmadszor kiirásra. Az 
ője az ASO Olmütz csapata volt. első évben a kupa véd 

Snoctuicek mindenfetőt 
Pozsonyban német szlovák ökölvivómérkőzé 

tartottak, amely a nemetek 13:3 aranyu gyezelmé 
vésződött. 

A németek a közeljövőben három labdarugó v 
logatott mérközést jatszanak. Az első október 18-a1 
zurichben a Svájc eleni talalkozó lesz. Ezt k 
majd Stuttgan ban a horvátok elleni találkozó, nm 
cssonyban a szlovákok elleni mérkőzés. 

A holland labdarugóbajnokság legutóbbi ere 
ményei: VSV Velken Blau-Wit 1:0, Pleus-Eindh 
ven 4:2, Heerenveen- Velocitas 4:4, den Haa 
Volevijckers 2:1, Apeldooern Ensehedesehe 

A NAC kapusa, Vécsey sérülést szenvede 
nokon és ez a sérülés meg is forditotta a NAC jav. 
álló mérkőzés eredményét. Vécsey elég sulyos 
lést kapott, mert az arccsontja eltörött és az agy áz 
kódással: is járt. 

. 

A holland Blanker lsnagpeny 11. 3- ab futo 
800 m-es gáton. Az eredmény egy ő 
csucsával, 

Megirtuk, hogy Hvéger isasszony elhatá 
2 versenyzéstől való végleges visszavonulás 
legutóbbi nyilatkozatában azonban kijelente 
bizonyos körülmények között ese le 
nyez 

zerint az elag egvesü 
aétikában a MAC 
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ségtöbblettel is jár, a nem a feladás al- 
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Rádió 
VASARNAP, OKTOBER 4. 

Bucuresti: 7.30 Katonai rádióposta, 7.55 Hirek hanglemezek. 9.30 Istentisztelet közvetitése, 13 Hang- lemezek, 13.50 Német nyelvü hirek. 14 Rádióhiradó. 
14.20 Hanglemezek. 14.30 Sebesültek órája. 15.30 
A falu órája. 16.30 Munkásmüsor. 19 Hangjáték. 20 
Hirek, 20.10 Hanglemezek 20.45 Előadás. 21 A rá- 
diózenekar hangversenye. 22 Hirek, sport. 22.20 A 
zenekari hangverseny folytatása, 23 Hanglemezek. 

Radio Moldova: 980 Istentisztelet közvetitése. 
13 Hanglemezek. 13.30 Hirek. 13.45 Zenekari hang- 
verseny. 14.40 Orvosi tanácsok. 14.50 Enek. 18.3 
Bécsi és tiroli zene. 19 Heti összefoglaló. 19.15 Köny- 
nyü zene. 20 Előadás. 20.15 Román zene, 20.30 Hang- 
lemezek 21 Hirek. 21.15 Könnyü és szórakoztató 
zene 

Budapest I: 7.30 Hanglemezek. 8.15 Hirek. 8.30 
Felolvasás. 9 Egyházi ének és szentbeszéd. 10.25 
Közvetités a katolikus nagygyülésről. 12.15 Ifjusági 
müsor. 12.55 Felolvasás. 13.10 Zenekari hangyer- 
seny. 13.45 Hirek. 14 Müvészlemezek. 15 Mezőgazda- 
sági előadás. 15.45 Cigányzene. 16 Egészségügyi elő- 
adás. 16.30 Hirek. 17 Tánczene. 17.40 Felolvasás. 18 
Cimbalomjáték. 18.20 Hangképek a vasárnap spor 
ijáról. 18.40 Hanglemezek, 18.50 Hirek. 19.05 A rádió- 
zenekar hangversenye. 20 Sporteredmények. 20.10 
Tarka zenés-est. 21.40 Hirek. 22.15 Az operaház zene- 
karának hangversenye. 23 Cigányzene. 24 Hirek. 1 

rzz 

HÉTFő, OKTÓBER 5. 
Bucuresti: 6.55 Hirek, hanglemezek, 11.30 Ka- 

tonai rádióposta. 12 Katonaóra. 13 Hirek. 13.10 
Hanglemezek. 13.45 Németnyelvü hirek, 14 Rádió- 
hiradó. 14.30 Sebesültek órája. 17.30 Katonai rádió- 
posta. 18 Zenekari hangyerseny. 19 Ifjusági negyed- 
óra. 19.15 Román zene. 19.50 Németnyelvü hirek. 20 
Rádióhiradó, 20.20 Zenekari hangverseny énekszá- 
mokkal. 20.40 Előadás. 21 Zenekari hangverseny. 22 
Hirek, 22.25 Románcok. 

Rádio Moldova: 13 Román táncok. 13.30 Hirek. 13.45 Hanglemezek, 18.30 Hanglemezek. 19 Előadás, 19.15 Hanglemezek. 19.30 Opera és operettnyitányok 20 Előadás, 20.15 Tarka zene, 20.40 Enek, 21 Hirek. 21.15 Kamarazene, 21.30 Román zene. zene 22 Könnyü 

EBudapest I: 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemeze Hirek. 10.15 Szórakoztató zene, 11.20 Hanplemeze 11.40 Felolvasás. 12.10 Zenekari hangverseny, 12.40 Hirek. 13.30 Bajtársi szolgálat. 14 Fuvészene. 14.30 Hirek. 15.20 Cigányzene. 15.50 Felolvasás, 16.20 Ide- gennyelvü hirek 16.45 Magyar nyelvü hirek. 17 Har- monikajáték. 17.20 Felolvasás. 17.40 Felolvasás. 7 7.50 
Az operaház zenekarának hangversenye, 18.50 Hirek. 19.05 Tánczene. 20 Előadás Finnországról, 20.25 Sza- 
lonötös hangversenye. 21 Felolvasás. 21.20 Hangleme- zek. 21.40 Hirek. 22.10 Magyar dalok. 23 Hangleme- 
zek. 24 Hirek, 

Budapest II: 17 Felolvasás 7.20 Szórakoztató zene. 18.20 Német nyelvoktatás. 19.05 Orgonahang- 
verseny. 19.35 Felolvasás. 20 Tarka est. 

nU, OnroBEk 6. 
Bucuresti: 6.55 Hirek, hanglemezek, 11.30 Ka 

tonai rádióposta 12 Román-olasz katonaóra. 13 Hi 
rek. 13.10 Hanglemezek, 13,50 Németnyelvü hirek 
14 Rádióhiradó. 14.30 Sebesültek órája. 15.30 Elő 
adás 17.30 Katonai rádióposta, 18 Előadás Horvát 
országról. 18.30 Zenekari hangverseny. 19.15 Olas 
ország órája. 19.50 Német nyelvü hirek. 20 Kádió 
hiradó. 20.20 Enekhangverseny zongorakisére tel 
20 40 Előadás. 21 Szimfonikus hangverseny. 22 Ht 
rek, sport, 22.25 A zenekari hangverseny folytatása 
22 Hanglemezek. 

Radio Moldová: 18 Hanglemezek. 14.15 Zenekari 
hangverseny. 18,.30 Könnyü zene. 19 Kulturális ak 
tuálitások, 19.15 Karének. 19.30 Zongorajáték 20 
Előadás. 20.15 Dalok. 20.30 Hanglemezek. 20.45 Ke. 
ringők. 21 Hirek. 21.15 Szimfonikus hanglemezek 
21.45 Hanglemezek. 

Budapest I: 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 9 Egy. 
házi ének és szentbeszéd. 10 Református istentiszte 
let. 11.15 Evangélikus istentisz elet. 12.30 Zenekar) 
hangverseny. 13.45 Hirek, 14 Hanglemezek. 15 Felol- 
valás. 15.20 Cigányzene 16.20 Idegennyelvü hirek. 
16.45 Magyar nyelvü hirek, 17 Felolvasás. 18 Előadás, 
18.25 Kétzongorás hangverseny. 18.50 Hirek. 19.05 
Hanglemezek. 19.15 Müvész-est. 19.50 Tárogató né- 
gyes hangversenye. 20.10 A kolozsvári ötvösök cimi 
hangjáték előadása. 20.40 A rádiózenekar hangver 
senye. 21.40 Hirek. 22.10 Zenekari hangverseny, 23 
Hanglemezek. 24 Hirek. 

Budapest II: 17 Hegedüjáték. 17.25 Ruszin mü- 
sor. 18 A Hunyadi László címü opera előadásának 
közvetitése. 

A tisnmisomrai vár 

cAPO 
es. 

csi mmezik maűsora 

A velencei filmkiállitásorn dijat nyert film 

NAGY FRIGYES 
a legnagyobb német szinészek közremüködésével: 
OTTO GEBUHR, CRISTINA SODERBAUM 

Rendezte: VEr HARLAN 

HA 

Elfétlások kezüeie 
A 

Nagysikerü filmrevü! 

Jauzz hertcegnmnű 
főszerepben: VIVI GIOI, NINO TERENTO 

33-as számu O. N. C. hiradó. 

3.5.7, 9-Kor, Vasár- és ünnennan d. a. 11-kor s 
APOI 

Szerencsegyermekek 
CAROLA HöHN, THEO LINGEN, 

JOHANNES RIEMANN, GRETE WEISER 

Ragyogó vigjáték! Premier- 
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nírdetőink ligyelmébe! 
A osnzurahivatal rendelkezése értelmé- 

ben a hirdetések feladásánál ezentul a hir- 

dető fél köteles magát igazolni. Azon a 
lapon, amelyen az ujság kiadóhivatalában 
a hirdetést feladják, fel kell tüntetni a 

hirdető fél személyazonosságát igazoló 

mnontos adatokat, nevét, lakcimét. Ezért 

felmutatandó a személyazonossági ignzol- 

vány, mert enélkül a hirdetés nem vehető 

fel.. 

Apróhirdetések 
FIGYELMEZTETES. Az apróhirdeté- 
sek dija előre fizetendő. Gyak- 
ran előfordul, hogy hirdetőink távbe- 
szélőn adják fel apróhirdetéseiket. Te- 
kintettel arra, hogy ilyen esetekben az 
apróhirdetések számlázása és a hirdeté- 
si dij beszedése munkatöbblettel jár, a 
pénzbeszedő alkalmazása révén költ- 

kalmával fizetett apróhirdetések dija a 
rendes dij kétszerese. 

me 

DIJSZABAS. Alláskeresés rovatban tiz 
szóig tizenöt lei, minden további szó 
kettő lei. Minden más rovatban tizenöt 

szóig harminc lei, minden további szó 
három lei. Vastagabb betüvel a dij két- 

szerese. Jeligés és „Cim a kiadóban" 
jjelzésü hirdetéseknél tiz lei pótdij fize- 
tendő. Üzleti hirdetések csak keretes 
hirdetésként vehetők fel. 

z mzam 

Asztalosokat keresek azonnalra. Fried- 
rich, Timisoara-Temesvár II., Cogalni- 
seanu utca 8. szám. (2617) 

Két ió fodrászsegéd heti 1.800 lei "izetéssel 

azonral munkát kap. Fischer, Brasov- 

Brassó, Diaconul Coresi utca 2. sz. (3847) 

Keresek azonnalj alkalmazásra kömüvese- 

ket és rapszámosokat jó fizetéssel. Jelent- 
kezni a Timisoara-Temesvárott épülő Pre- 

fektura Palotánál, a belvárosi tanonc-ott- 

hon mellet:. (2663) 

Rentábalis, jól bevezetett ipari üzemhez 
közremüködő társnőt keresek. Akvizi- 
cióképes, jól szituált urilány előnyben. 
Etnikai származás nem számit. Érdek- 
lődők irjanak „Biztos existencia" jeligé- 
re timisoarai-temesvári kiadóba, (2688) 

Keresek elsőrangu kötőnőket. Cim Recla- 

ma hirdetőben, Arad, Eminescu 8. (3530) 

Két inast keresek jó fizetéssel, akik a 
cserépkályhás szakmát akarják tenulni. 
Plesz János cserépkályhagyár, Timisoa- 
ra-Temesvár V., Plavosin utca 19 szám. 

(2691) 

Ruhafestő-segéd, ki a férfiruha vasalás- 
hoz is ért, állandó munkára, jó fizetés- 
sel azonnal felvétetik. Boiangeria Higie- 
na Lugoj-Lugos Braniste utca 1 szám. 

(2684) 

Zsidó mindenes vagy bejárónőt kere- 
sek azonnali belépésre. Farkas, Timisoa- 

ra-Temesvár IV., Bonnaz utca 7 szám. 
(2697) 

Szappanfőző-mestert keresek azonnali be- 

lépésre. Krebs, Timisoara-Temesvár III., 
Odobescu utca 32. szám. (2707) 

a kalmazás l 

Pertekt retusőrnőt keres sürgősen, nagyon 
jó tizetéssel „Foto Georgescu", Brasov- 

Brassó, Victoriei-ut 9 szám. (3842) 

Becsületes egyszerü főzőnőt keresek, ki 

minden háztartási munkát végez. 
Gazáné, Put jud. Hunedoara. (3830) 

; 
Férfi, vagy nől egyén kerestetik konyha- 

uftán. Tim sosra-Temesvár III. Porumbescu 

Naláczi 

cikk árusitasához. Jelentkezni este 6 óra 

Gyermekkisasszony, német, azonnalra fel- 

vétetik, délután 2-8-ig. Jelentkezni min- 

dennap 1-2 óra között. Petrovici, Timi- 

sosra-lemesvár I., Diaconovici Loga-körut 
49 szám. (2699) 

LING 

utca 75 szám alatt. (2664) 

MKeresek egy ügyes molnárt azonnali belé 
vmesre. Eisztriczky Carol, Ghioroc-Gyorok, a 

malom. (3553) 

netet. 

Famegmunkáló-gépek kezelésében jártas 
gépmunkás állandó munkára, magas fize- 
téssel felvétetik. Cziszter Bihorului-ut 24. 
szám. (3384) 

Megbizható mindenes kerestetik azonnal- 
ra. Arad, Regele Fendinand-körut 31, I. 

emelet. (3377) 

Kis butorozott szobámat átadnám nem 
árja nőnek, aki fizetésért takaritásnál se- 
gédkezne. Délutánja szabad. Timisoara- 

Temesvár II., Dacilor utca 10. szárn, ajtó 
15. (2700) 

őrakönyvelést vállalok. Cimeket Reciama 
hirdetőbe kérek, Arad, Eminescu 8. (3373) 

Korrepetálást I-III. középiskolásoknak 
elvállalja diplomás ember. Erdeklődők ci- 
müke- adják le Reclama Hirdetőben, Emi- 
nescu 8. (3544) 

Gyermekruhát varrok elsőrendüen, nem 
drágán. Arad, Rusu Sirianu-utca 15, ajté 
2. (3562) 

Több évi gyakorlattal biró, nem árja, per- 
fekt néemet gyors- és gépiró levelezőnő ro- 
mán és német levelezést, valamint minden- 
nemü iratok leirását vállalja. Cimeket 
„Perfekt" jeligére Reclamahoz, Arad, 
Eminescu 8 kér, (3382) 

Kisebbségi leány kezdő, keres gépirónői ál- 
lásc nagyobb vállalatnál. Ajánlatokat Re- 
clama Hidetőbe. Arad, Eminescu 8. ké- 
rek. (3550) 

Autószenelő és vasesztergályos felvétetik 
helyben. Cim Reclama Hirdetőben, Arad, 
Eminescu 8. (3370) 

l ur keres 

Estl órákra elvállalok román-magyar nyel- 
vü levelezést, Ajánlatokat Levelezés" jel- 
igére a timisoarai-temesvári kiadóba ké- 
rek. ((5231) 

Köszönetnyivántás 
Mindazoknak, akik a felejthetetlen jó férj, apa, após és nagyapa 

LI FERENC 
vasuti nyugdijas 

ésén résztvettek, ravatalára koszorut és virágot helyeztek részvé 
testkt enyhiteni igyekeztek, ezuton mondunk hálás köszö- 

órakönyvelést vállal gyakorlott könyvelő. 

Ajámlatokat „Gyakorlott" jeligére a timi- 
soarai-temesvári kiadóba kér, (2686) 

Három nyelven tökéletesen levelező ke- 
resztény, mérlegképes könyvelő ki az 
összes irodai munkákban jártas, el- 
helyezkedne. Ajánlatokat „Nem mozgó- 
sitható" jeligére a timisoarai-temesvári 
kiadóba kér. (2692) 

AGYASZOLÓ CSALAD 

Németül tanitok alaposan, gyors, könnyü 
módszenrel. Arad, Rsu Sirianu-utca 20, 
ajtó 2. (3363) 

Garanciaképes nyugdijas tisztviselő, ki ma- 
gyar, német, román nyelvben perfekt, keres 
pénztárnoki, irodai, vagy raktárnoki állást 
Ajánlatokat „Jó munkaerő" jeligére a Ti- 
misoara-temesvári kiadóba kér. (2632) 

Német tanitónő naponkénti tanitást vál- 
lal. Ajánlatokat „Méltányos és siker" 
jeligére a timisoarai-temesvári kiadóba 
kér, (2671) 
Franeia leckéket, levelezést és forditá- 
sokat vállal, Franciaországban tanult 
diplomás. László, Timisoara-Temesvár 
III., Doja utca 8 szám. Megbeszélés 
11-12 és 16-17 óra között. (2698) 
Éves bizonyitvánnyal, keresztény leány 
gyermekek mellé ajánikozik. Cim Reclama 
Arad, Eminescu 8. (3376) 

Jó házból való urileány asszisztensnéj ál- 
lást keres. Cimeket „Komoly" jeligére a 
timisoaral-temesvári kiadóba kérek. (2702) 

Német nevelőnő, 10 éves bizonyitványok 
kal és elsőrendü referenciákkal gyermek 
mellé ajánikozik. Cim Reclama Hirdetőben 
Arad, Eminescu 8. (3555) 

Egyedülálló keresztény urinő házvezet mői 
állást keres, elsőrendü elismervényekkel 
rendelkezik, uradalmi háztartásban is já 
tas, a finom főzést is érti, házias, rendsze- 
rető. Vidékre is megy. Ajánlatokat Mezősi 

Erzsébet, Arad, Epescopiei 37, I 
belső csengő. (s378) 

emelet, 



osnál. 

Hétfő, 1942 október 5 

Adás-vétel 

Eladó bécsi zongora háromnegyedes. Cim 

Reclama Hirdetőben, Arad, Eminescu 8. 

(3551) 

Ebédlők, hálószobák, kombinált szek 
rény, matracok, ottománok, Thonet-szé- 
kek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 
ágyak, szekrények, kombinált szekré- 
ayek olcson, kasszák és irodaberende- 
zések stb. olcsón kaphatók Blidariunál, 
Timisoara IV. kerület Küttl-tér 2, az ud- 
zarban. Megvételre keresünk sürgő- 
len teljes lakásberendezéseket, szőnye- 
geket, varrógépeket sb. Magas árat ti- 
zetünk. (3841) 

Marosvásárhelyen város központjában 

fekvő ingatlant eladok vagy cserélek meg- 

felelő ingatlannal: Bucuresti, Brasov- 

Brassó, Sibiu-Nagyszeben, Sighisoara-Se- 

gesvár, Medias-Medgyes, vagy Timisoara- 

Temesvárott. Ajánlatokat: I, Sadovszky, 

Bucuresti, Roma-utca 40, kérek. (2682) 

Eladó két kifogástalan gyapjupaplan, egy 

kalotaszegi ágyteritő, értékes bronzcsillár, 

szép iróasztalkészlet, olajfestmények. 

Arad, Regele Ferdinand-ut 58, I. em. 2. 

(3558) 

Veszünk vaskasszát pénznek, közepes 

nagyságut, jó állapotban, Ajánlatok 
clama birdetőbe, Arad, Eminescu 8. (3541) 

2 
e- 

Eladó modern patefon lemezekkel, xkülön 

jó tánc, zene, ének, stb. lemezek, 2 drb. 2 

m. hosszu 1 és fél cm. átmérőjü nikkelezett 

rud, valamint egy nagy kihuzható ebédlő- 

asztal. Timisoara-Temesvár, II., Balas-ut- 

ca 18. szám, ajtó 2. (5230) 

UGY fél házhely, a II. kerületi Str. Zü- 
vichben, két percnyire a villamos meg- 
allótól, azonnal eladó. Erdeklődni: Timi- 
goara II., Str. Geneva 6. 

Méh-kaptár, 20 családra, 11-ben méh van, 

eladó. Ugyanott ház nagy telekkel eladó. 

Timisoara-Temesvár, V., Torontalului-ut 

16. szám. (2674) 

A Tempo bizományi üzle Arad (Fischer 

Eliz palota) ajánl: keleti és belföldi 
szönyegeket, iróasztalokat, varró- és 
irógépeket, lószoba-, ebédlő- és sza- 
onhutorokat, csillárokat, festményeket 
rekamiéket, kasszákat, egyes butorokat. 
Porcellánok és disztárgyak nagy vá- 
lasztékban. Veszünk megbizóink részére 
teljes lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szönyegeket, ezüstöt, var- 
rógépet, nemes porcellánt. Zálogcéd1 
láját meghosszabbitjuk. Futárunk he- 
tenként ketszer megy Timisoarara. 
Tempo. Araa (Fischer Eliz- palota.) Te- 
lefon: 19-75. (4028) 

Fastet ebédlőkredenc, asztal, székek, 

francia ágybetét, ágymosdó, sezlon, garan- 

tál: féregmentes eladó. Sava Raici 150. 
Arad. (3543) 

2 „"Kronprinz" petrólgáz főző, sütő, fütőké- 

szülék eladó. Reich, bádogos, Arad, Av- 

ram Iancu-tér. (3368) 

Régi hálószoba jó matraccal, ebédlő bőr- 

székekkel eladó. Arad, Rusu Sirianu-utca 

20, ajtó 1. (3560) 

eladó. 

(3375) 

Egy régen fennálló borbélyüzlet 

Cim Reclama Arad, Eminescu 8. 

Fianirót keresek megvételre. Cimeket Re- 

clama hirdetőbe Arad, Elminescu 8, ár, 

miárka és használati állapot megjelöléseé- 

vel „Szivességből" jelige alatt. (3279) 

Eladó 12 személyes evőeszköz, porcellán- 

edény, pontos ingaóra, kredenc, ebéedtő- 

asztal, iróasztal, lámpák stb. Arad, Numa 

Pompiliu 20. (3367) 

Győződjön meg, nagy választék modellka- 

lapokban és tökéletesen jó alakitás szerény 

áron. Weinbergerné Donáth Elza kalapüz- 

lete, Arad, Metianu-utca 15, textil üzlet. 

(3559) 

Hladó teljes könyvtár állomány, jegy- 
zék szerint, Jókai összes müvei 100 ö- 

tet, 700 kötet Magyar Könyvtár és hir- 
tudományi müvek. Előnyben, akik az 
egészet egyszerre megveszik. Erdeklőd- 
ni naponta 9-4 óra között. Timisoara- 
Temesvár III., Coroana de Ötel utca 14 
szám. (2687) 

Motorbicikli 60 cm. To motorral, jó ál- 
lapotban eladó. Naev Mihálv. Timisoa- 
ra-Tamesvár I., Paul Chinezül utca 3 
szám. (2689) 

Zongora ismer: bécsi gyártmányu, na- 
gyon jó állapotban, kereszthuros, mo- 
dern, rövid, páncéltökés. fekete, eladó. 
Timisoara-Temesvár III., Timotei Cipa- 
riu utca 1 szám, ajtó 11, Református- 
épület. (2694) 

özletüönkben kaphatók: 

Eyermelthecsi 

Vaskapul és ajlólt 

0ZsAK-MUVEK 
rimisoara-Temesvar II , Glorei-u. 11 

Kitünő kereszthuros fekete, rövid, Pro- 
duktiv.Genossenschaf: zongora páncél- 
tökés, modern (szögletes lábakkal) ki- 

fogástalan állapotban eladó. Timisoara- 
Temesvár II., Traian-tér 3 szám, i. em., 

telefon 38.13. Megtekinthető délelőtt 
83 óra közöt: (2693) 

Jó hangu zongora vagy pianinó uri nő- 
nél, nágy szobában elhelyezhető. Cime 
ke „Gondos ápolás" jeligére a timisoa- 
rai-temesvári kiadóba kérek. (2670) 

Ertekes olajfestmény eladó. Kizárólag ko- 

moly vevők jelentkezzenek. Timisoara- 

Temesvár III, Memorandului utca 46. sz. 

Modern háló betéttel eladó. Megtekinthető 

hétfőn délelőtt 10-12, délután 4-6 óra 

között. Timisoara-Temesvár HI., Caroi- 

körut 67. szám. (2704) 

Kemplett Empire-szalon palisander fából, 

bérsi gyártmány, 2 drb. jókarban levő 

párnázott fotell, modern konyhaberendezés, 

fehér vaságyak, lószőr matracok, tollpár- 

na és márkás porcellán vitrin-tárg, 

adók. Megtekinthető 1-5-ig. Timisoara- 

Temesvár I., Diaconovici Loga körut 8. sz. 

ajto 4. (2/01) 

Magyar-német könyvek 20-30 leiért 
eladók. Érdeklődni Dr. Veternány ügy- 
védnél, Timisoara-Temesvár I, Vlad 
dela Marina utca 1 szám. (26953) 

Eladó egészen uj, modern, nagy konyha, 
1800 drb. kis cserép öreg, vaságy, öreg 
ajtók, ablakok, egy négykerekü kézi- 
kocsi. (3696) 

Megbizásból egy b ábiai perzsaláb- 
Modern diófarniros hálószoba eladó, Bakos 

asztalosnál, Timisoara-Temesvár, I, Jus- 

unianu-utca 8. szám, Luna-parki villamos 

megálló. (2679) 

Fehér vaságy, zsiros bödön, asztalka, 

fekete női télikabát eladó. Cim a Timi- 
soara- emesvári kiadóban. (2651) 

Macassa ébenia ebédlő, smyrnaszőnyeg, 
szarvas-aggancsok, őz-aggancs, Frieder 
Binnek vitrin, porcellán szerviz kerti 
pad eladó. Timisoara-Temesvár HI, 
1Decemvrie utca 35. szám, 6-os villa- 

(2655) 

International traktor 16 HP. 180.000 lejért 
eladó. Erdeklődni Szemenyei István cégnél, 

Deva, telefon 3-05. (3840) 

Lószőr matracpárna 6 drb. teljesen uj, ga- 

rvantált tiszta, sötétkék, kifogástalan nől 

élikabát eladó. Arad Cosbuc-utca 21. 

(3138) 

bunda eladó, középtenmetre, Arad, Metia- 
nu utca 15, Weinberger, Textilüzletben. 

(3561) 

Mézet minden nviégben vesz Königs- 

terfer cikrászda, Arad. (3552) 

Kisebi pénzszekrény, használt, de jó álla- 

potbaa levő megvételre kerestetik. Cim a 

timisosrai-temesvári kiadóban. (5224) 

(2703) 

Féregmentes fehér ágy szalmazsakkal, 
egy vaskályha, egy szoba-closet elado. 

Arad, Granicerilor utca 1. sz. (3353) 

Kályhák, fotellek, oválasztal 6 székkel 

tölgyfából, festmények, kétszárnyu bejára- 

ti tölgyfurniros ajtó, W. C. fayancecsésze, 
kétkerekü tolókocsi eladó. Arad, Blandu- 
ziei utca 27. szám. (3387) 

IKERCYERMEKKOCSI mély, sürgősen, ol- 
csón eladó. Timisoara IV, Fröbi-ucca 
51, ajtó 3. 

Szépen butorozott szobát keresek I. kerü- 

letben, vagy annak közelében, Ajánlatokat 

„4000" jeligére a timisoarai-temesvári ki- 

adóba kérek. (2668) 

Urileány keres butorozott szobát központ- 

ban, esetleg teljes ellátással. Ajánlatokat 

Feclama hirdetőbe, Arad, Eminescku §. 

3388) 

Féregmentes egyszobás, konyhás lakást ke- 

resek. Cimeket Reclama hirdetőbe, Arad, 

Eminescu 8. 3372) 

Ezüstróka, uj, eladó. Timisoara-Temesvár 

IV., Emanuel Gojdu utca 7. szám, ajtó 2. 

(2706) 

Hárommnegyedes női bicikli uj gamikkal 

12.000 leilért eladó. EÉrdeklődni 8--2-ig. 
Henz. Timisoara-Temesvár III, Domnita 

Balasa utca 27. szám. (2795) 

HATSCHEK ÜGYNöÖKSÉG 

Arad, Car l-körut 17 (v. 46.) Tel. 16.95. 
ARAK EZREKBEN! 

Házak: 25.000: főtéri üzletes 14.000: 

belv. jó lakaselosztással, eca 300 jöv. - 

12.000: át aróház, 6 tkv. tétal, cca 4.500 
brutto. - 7000: belv. bérház complexuia. 

- 5.000: modern bérvilla. - 4.000: villa- 

negyedken, 13 lakás. - 3500: központban, 

üzletes sarokház. - 3100: szinházhoz kö- 
zel, modern, emeletes, középnagy lakások- 

kat. 3090. II ker. 5 lakás, fürdőszobák, 

300 ől kert. - 3000: murespa. i 2 lakásos 

villa. - 2500: közkórháznál 2x2, 8x1 szo- 

bás compl. lakás, nagy kert, - 2200: fő- 
térhez közel, modern 3 szobás, parkeciás, 

2x2 szobás, compl., kettős telek, pince. 

2100: Saguna-nál 3 lakásos, fürdőszo- 
bákkal. - 2000.: belv. félemeletes 3x2, 6x1 

lakás, nagy kert, összközmüvek. - 1950: 

5 szobás, szőjő és gyümölcsös kerttel. 
1800: belv., vendéglős. - 1700: állomás- 
nál, 10 lakás - 1500: főuton sarokház. - 
1400: II. kez 2x2, ix1 szobás, telj. lakás, 
istállóval. - 1300: megállónál, üzl. sarox- 

ház, 2 takással. - 1000: állomásnál uj üzi. 

sarokbáz. - 800: pernevai 3 szobás, uj. 

- 750: 5 lakás, 360 öl kert, - 420: belv. 
2 szobás. - 330: 3 lakásos, telekárban. - 

F LDEK. 16.000: timismegyei 300 k. h. I.a 

tanyával. - 10.000: bánáti birtok, uj épü- 

letek. modern felsz. - 7400: Timisoaranoz 

k. h. - Z500: Aradon, beltelek 16 k. h. 
tanyával. - 1600: lugoji 96 k. h. szántó. 
SZŐLÖK: 4500: 11 k. h., 8 szoba, villa és 

felsz. - 2000: paulisi 4 k. h., ház, kolna és 
felszerelés. 

Német katonák az ellenség ellentállásának megtörése 
után átkutatják a romokat. 

mfiéle Kűülö 

Otthont adok teljesen egyedülálló, jó lelkü, 

megbizható személynek, lehet testi hibá- 

aki egy idősebb keresztény házaspár náz- 

tartását rendben tartaná, ellátná. Ha fen- 
tieknek megfelel, jövőjét biztositanánk. 

Cim a timisoarai-temesvári kiadóban. 

(2681) 

Telepet bérbe keresünk, tüzelőanyag be- 
raktározása céljából, nyitott és zárt rak- 

tárokkal, istállóval, irodahelyiséggel, eset- 

leg lakással. Cimeket Reclama Hirdetőbe, 

Arad, Eminescu 8, kérünk. (3364) 

Franciát, nemetet, uj gyors móoszerrel ta- 
nitok, tanulokkal korrepetálok, Jelentkezés 
12-től 5-ig. Arad, Eminescu utca 35 szám, 

emelet, ajtó 12. 

Kiadó felesbe, vagy bérbe 22 kat. hold ta- 
nyával. Aradhoz közel. Verasztó, Arad, Co- 

galaleeanu 6t. (3537) 

közel 160 k. h. I-a. - 4000: aradmegyei 90 

Keresek november 1-re jó állapotban lévő 
magán-, vagy bérházat Belvárosban, vagy 

Belváros közélében 2,500.000 leiig. Ügynö 

kök kizárva. Ajánlatokat „Készpénz" jel 

ige alatt Reclama Hirdetőbe, Arad, Emines 

cu 8. (3546) 

Erancia születésü okl. tanárnő órákat ad 

Arad Caragiale 12. (3381) 

A 29 Decemvrie utca 10. sz. házamat elese. 
rélném kisebb aradi házzal. Dr. Lászlóné, 
Siria-Világos. (3374) 

Eankkölcsönök előnyös feltételek mellet! 

gyorsan folyósittatnak, házakra, földekre 

valamint kereskedelmi ügyletekre, (Cin 
Reclama hirdetőben, Arad, Eminescu 8 

(3885) 

Németül tanitok jutányosan gyermekeket 

felnőtteket Hackel módszer szerint, gyors 

eredmennyel. Arad, Dna Balasa utca és 

ajtó 3. ea 

Háztulajdonosok figyelmébe! Saját ér 

dájában kapható bérszerződéseket hasz- 
nálják a november 1-én történő meg- 
hosszabitáskor. Háztulajdonosok 
Egyelülete. (2620 

Szép akar lenni? 
Használjon KUL x A-féle momtekreme 

Hliom-tejszappant és liltompudar 

náromszinben Kapható kzáróta 

Városi 
gyögyszertárban 
a „Fekete Sashoz" az Aran 

Szarvas épületében 

Timisoara L Piata 1. Bratia 

Ipogmufia Soeietaten Nafjonaia de Edituta i Arte Grafice Dacia Irajana Tmisoara Tipanta a3 Ostomvrie 

Lakás 

val is, egészséges, csekély nyagdijjal is, 

(3536) 

érdekükben csak a háztulajdonosok iro. 
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